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Abstract Toe central pretense of this paper is to demonstrate the imple­
mentation of the Theory of the Register in the didactic preparation of an 
authentic commercial text Die Website des gesundheitstouristischen Betriebs 
in German classes for the purposes of tourism. Toe use of this textual 
demonstration in such dasses responds to the linguistic needs of students 
of Tourism, Nursing and Physiotherapy who, among their possible occu­
pational tasks, contemplate the possibility of working in the field of 
Health Tourism in Germany or in ressorts dedicated to this field with an 
ample German-speaking clientele. Toe text contains, indeed, nu.merous 
useful linguistic componen ts for resolving key communicative situations 
in the mentioned field like, among others, the implementation of sanitary 
services or wellness or the task of marketing these. 

Toe Theory of the Register becomes especially relevant to our teach.ing 
assignments, since it provides us with a series of parameters of analysis 
that are considerably effective fo r designing lessons about textual mani­
festations pertaining to specialized fields, such as the one that we discuss 
in the present investigation. 0n the one hand, these parameters have 
allowed us to identify the most frequent linguistic structures as well as the 
fundamental communicative context of a body of twelve websites pertain-
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Abstract: in dem vorliegenden Artikel soll die Anwendung der Theorie 
des Regi ters bei der didaktischen Aufl:,ereitung einer Textsorte a us dem 
\\ erhebusiness - die l Vcbsitc des g~1mdhcitstoun'sh'schen Betriebs - für den 
lierufs- und fachbezogenen Fremdsprachenunterricht Deutsch in der 
Tourismusbranche dargestellt werden. Die Verwendung dieser textuellen 
Einheit in dem angesprochenen Fremdsprachenunterricht geht aul die 
Sprachbedürfnisse der Studenten der Studiengange Tourismus, 
Gesundheits- und Krankenpflege sowie Physiotherapie zurück, welche 
die Moglichkeit in Betracht ziehen, in Deutschland in der 
Gesundheitstourismusbranche tatig zu werden und dadurch mit einer 
betrachtlichert Anzahl an deutschsprachiger Kundschaft in Berührung 
kommert werden. Der T ext enth.alt zahlreiche lexikalische Einhei ten und 
Sprachstrukturen, die zum Meistern von typischen deu tschsprachigen 
Kommurúkationssituationen in der angesprochenen Tourismusbranche 
nützlich sein konnen, so zum Beispiel für die Ausübung von 
Gesundheits- und Wellnessdienstleistungen oder die Erledigung von 
deren M.arketings- oder Verkaufsarbeiten. 

Der Theorie des Registers wird eine besondere Relevanz in unserer 
Lehrtatigkeit beigemessen Sie verschafft W1S eine Reihe von 
Analyseparametem, die von hoher Bedeutung für das Design von 
Themert zu Textsorten aus verschledenen Fachbereichen sind. Einerseits 
haben u.ns diese Parameter ermoglicht die grundlegenden Sprach- und 
Situationskontextmerkmale eines aus zwolf 
Dienstleistungsbetriebswebsei ten der W ellness- und 
Gesundheitstourismusbranche bestehenden Korpus zu identifizieren. 
Andererseits haben u.ns solche Parameter als Grundlage für die 
Ausarbeitung von Aufgaben pragmatisch-kontextueller Natur gedient. 
Diese sind notwendig zur Vemúttlung jener grundlegenden sprach - und 
kontextbezogenen Merkmale und zur Einübung einer betrachtlich en 
Anzahl von rezeptiven und produktiven Lemstrategien beim Erwerb 

Futhark 9 (2014) 
IS.SN 1886-9300 Hemández, Die Website, 153-202 

Escaneado con CamScanner 



155 

cincr Premdsprache, wie ím vorliegenden Fall bei dem Erwerb der 
deutschen Sprache. 

SchlUsselwfütcr: Berufs-- und Pachsprachenunterricht, Theorie des 
RcgJsters, Soziopragmatik, Gesundheitstourismus. 

1. EINLEITENDE BEMERKUNGEN 

Der deutschen Sprache kommt in der touristischen Gesundheíts­
und Wellnessbranche Europas ein hoher Wert zu. Tatsachlich gilt 
Oeutschland als Wegbereiterland in diesem Tourismussektor. Schon 
im XIX. Jahrhundert befand sích dort die berühmteste Hydroklinik 
des europaischen Kontinents. Diese hatte ihren Standort in Baden­
Baden, ein Kurort, der für seine heilenden Gewasser bekannt ist und 
mitten im Herzen des Schwarzwaldes liegt. Oabei handelte es sich um 
einen auf die Vorsorge und Behandlungen von Leiden, wie unter 
anderen Asthma oder Rheuma, spezialisierten touristischen 
Gesundheitskomplex 0/ogeler Ruiz/ Hemández Armand, 1995: 273). 

Der besagte Tourismusbereich stellt eine bedeutende 
Einkommensquelle für die deutsche Wirtschaft dar. Mehr als ein 
Drittel der rund 407 Millionen gebuchten Übemachtungen im 
Tourismusbereich im Jahr 2012 in Deutschland fanden in Kur- und 
Badeorten statt (Ókonomisches Schwergewicht: vVir sind 
Gesundheitstourismus0. Die von den Gesundheits- und 
Wellnesstouristen aus aller Welt produzierten Einnahmen in diesem 
Land belaufen sich jahrlich auf ungefahr 930 Millionen Euro 
Ouszczak, 2012: 3). 

Andererseits genieíst der Gesundheits- und vVellnesstourismus 
eine betrachtliche soziale Anerkennung unter den Deutschen und, wie 
allgemein bekannt ist, verfügen diese über eine hohe Kaufkraft. 36% 
von ihnen halten es für sehr wichtig, wahrend ihres Urlaubs ,,etwas 
für die Gesundheit zu tun" (lnnavativer GeStmdheitstourismus in 
Deutschland, 2011). Ein Grofsteil der deutschen Reisenden misst den 
Gesundheits- und \Vellnessprodukten einen Grofsen \Vert zu (Plan 
General de Turismo Sostenible de Andaluda 2008 - 2011, 8-1; und Bosch, 
1998: 68). Die schon erwahnte hohe Kaufkraft erzeugt eíne immer 
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~rof r WC'rdrnde achfrag(' nnch die en Produkten und wird 
w~hrrnd dc>r rlaub periodr odcr fr<'izeit sowohl im cigcncn Lnnct 
als auch aul~rhalh der Grenzen cin.gcsetzt. 

Auf die ange prochene poh?nzieUe Nachfrage sind zahlrcichc 
nationale und intemationale auf Gesundheitsdienstleistungen 
s~zialisierte Tourismusuntenwhmen aufmerksam geworden. Um 
deutsche Touristen anzulocken und somit ihre Verkaufe zu 
potenzieren hahen diese Dienstleistungsbetriebe eine Serie 
,·erschiedenster MaGnahmen untemonunen, von denen einige im 
Folgenden aufgezahlt \\·erden: Umsetzung von gemeinsamen 
Arbeitsstrategien z\\;schen deutschen Touroperatoren und 
Touroperatoren des Reiseziellandes, Durchführung von Forschungen 
zu den Yon deutschsprachige.n Touristen am meisten nachgefragten 
" ·ellness- und Gesundheitsdienstleistungen sowie Ausarbeitung 
neuer Marketing- und Kommerzialisierungsstrategien dieser 
Produkte. Eine der unentbehrlichsten und wirkungsvollsten 
Marketing- und Kommerzialisierungsstrategien besteht übrigens in 
der Erstellung der in dieser Arbeit behandelten Textsorte: die Website 
des gesundJzeitstouri.stisdzen Betriebs. 

Die vorliegende Arbeit hat die Sprachbedürfnisse der Studenten 
der Studiengange T ouristik, Gesundheits- und Krankenpflege und 
Physiotherapie als grundlegende Motivation, welche die Moglichkeit 
in Betracht ziehen, in der wellness- und gesundheitstouristischen 
Branche Deutschlands oder in auf diesen Bereich spezialisierten 
Tourismusuntemehmen mit einem grofien Anteil deutschsprachiger 
Kundschaft zu arbeiten. 1m Rahmen dieses Beitrags werden 
praktische Arbeitsvorschlage zur didaktischen Aufbereitung der 
sprach- und kontextuellen Niveaus der Website des 
gesundheitstouristischen Betriebs vorgestellt. Die besagte didaktische 
Aufbereitung ist dtuch die Implementierung der Theorie des 
Registers und durch Sprachlemstrategien gelungen. 

Die Meinungen unserer aktuellen und ehemaligen 
Deutschlemenden sowie unsere Untersuchungen zu der Website des 
gesundheitstouristischen Betriebs Iassen uns schlieBen, dass diese 
Textsorte aus der Werbebranche nützliche Iexikalischen Einheiten und 
Sprachstrukturen zur Meisterung typischer 
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J(om munika tionssituationen 1m Wirtschaftszweig 
Gcsundheitstourismus enthit lt, wie unter anderem, die Erledigung 
von Kommerzialisierungsarbeiten und die Ausübung von 
We1Jnessdienst1eistungen. 

Darüber hinaus geht es bei der Websi te des gesundheítstouristischen 
Betriebs um einen Schlilsseltext im deutschsprachigen 
gesundheitstouristischen Wirtschaftszweig. Durch diese 
werbungsgeschaftliche T extsorte versucht der Gesundheits- oder 
Wellnessdienstleistungsbetrieb zu erreichen, dass sein Angebot an 
Produkten und Dienstleistungen bei einem moglichst grofsen 
Publikum ankommt Eine solche Website enthalt namlich attraktive 
Beschreibungen über die zu bewerbende Sache und ermoglicht deren 
Erwerb jederzeit per einfachem Mausklick. 

Der Theorie des Registers wird eine besondere Relevanz in 
unseren Lehrtatigkeiten beigemessen. Sie verschafft uns namlich eine 
Serie von Analyseparametem von betrachtlicher Wirksamkeit für das 
Design von Themen zu Textsorten aus verschiedenen Fachbereichen, 
wie z.B. das in diesem Artikel behandelte Thema. Einerseits haben 
uns diese Parameter ermoglicht die grundlegenden Sprach- und 
Situationskontextmerkmale der Website des gesundheítstouristischen 
Betriebs zu identifizieren. Andererseits dienen uns solche Parameter 
als Grundlage für die Ausarbeitung von Aufgaben pragmatisch­
kontextueller Natur, zur Vermittlung jener grundlegenden sprach­
und kontextbezogenen Merkmale, sowie zur Einübung einer 
betrachtlichen Anzahl von rezeptiven und produktiven 
Sprachlerns tra tegien. 

Den Strategien zum Erwerb von Fremdsprachen schreiben wir 
ebenfalls eine bedeutende Rolle in unserem Unterrichtskonzept zu. 
Wie es allgemein bekannt ist, vereinfachen und optimieren sie den 
Lemprozess der Zielsprache. In unserem Fach- und 
Berufssprachenunterricht ,,Deutsch im Tourismusbereich" werden die 
erwahnten Strategien in der Regel zur Aneignung der sprach- und 
situationskontextbezogenen iveaus von authentischen 
tourismusbezogenen Geschaftstexten wie z. B. d ie ~Vebsite des 
gesundheitstouristischen Betriebs eingesetzt 
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. Der fo~nd~ Te~l des vorliegcnden wissenschnftlichcn Bcitrngs 
gltedert s1ch m fün.f Abschnitte. Zunachst wird cinl' kur7,c, 
Zttsammenfassung über die relevantesten allgemcincn Mcrknrnfc, des 
Gesundheitstourismus dargestellt. Danach wird die 11,coric d c's 
Registers prasentiert. Der dritte Absclmitt hande lt von Stralcgien filr 
den Erwerb von Fremdsprachen . Die Ergebnisse der Applikation 
yerschiedener Analyseparameter dieser l11eorie auf cin Korpus von 
l\lebsih's eincs gesundheitstozm'stischcn Betriebs s ind In.hall des vierten 
Abschnitts: die Analysephase. Der letzte Absclutilt konzentriert sich 
auf die Gestaltung einer Unterrichtseinheit, in der die Aufgaben 
geschildert werd~ die auf der Basis dieser Ergebnisse und der 
Theorie des Registers ausgearbeitet worden sind. Abschlieísend 
werden die ge,vonnenen Erkenntnisse über die positiven Aspekte der 
lmplementierung der Theorie des Registers bei der didaktischen 
Aufbereitung der Ausgangstexteinheit vorgestellt. 

2. DER 
ASPEKTE 

GESUNDHEITSTOURISMUS: ALLGEMEINE 

Die Motive, aus denen sich Menschen entscheiden, zu verreisen, 
sind zahlreich. Fachleuten aus dem Tourismusbereich zufolge ist eines 
der Motive der Gesundheitstourismus; eine der altesten 
Tourismusmodalitaten der Welt Diese Tourismusmodalitat basiert 
auf der therapeutischen Nutzung der Thermalquellen, die schon in 
der hellenistischen Welt im 5. Jahrhundert vor Christus stattfand und 
die zu einem Sozialphanomen bedeutsamer Relevanz in der 
romischen Welt W\llde. Eine bedeutsame Anzahl gro!ser Stadte dieser 
Zivilisation verfügte über Kurorte und Heilbadereinrichtungen mit 
medizinischen Betreuungsdienstleistungen, in denen auch soziale und 
kulturelle Aktivitaten organisiert wurden. 

Zeugnisse dieser gro8en historischen Vergangenheit des 
Gesundheitstourismus finden wir auf dem gesamten europaischen 
Kontinent an verschiedenen Orten, deren Namen unter anderem 
Termini wie ,,Bad", ,,Wasser'' oder ,,Thermen" beinhalten, wie 
beispielsweise ,,Bad" in Bad Neunahr und Bad Godesberg 
(Deutschland), ,,Calde" in Caldes de Montbui und Caldes d'Estrac 
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(Spanien), ,,Bain" in Oivonne-er-Bains und Dign-Les-Bains 
(frankreich), ,,Lazne" in Marianske Lazne und Frantiskovy Lazne 
(fschechien), ,,Terme" in ,,Acqui Tenne" und ,,Abano Tenne" 
(llalicn), usw. Bei diesen Stadten handelt es sich um solche, die einen 
bctrachtlichen wirtschaftlichen Aufschwung wahrend des letzten 
Drittels des neunzehnten Jahrhunderts erlebten, der Glanzepoche des 
Wassertourismus. 

Der Gesundheitstourismus stellt groBe Wirtschaftsaussichten in 
der Europaischen Gemeinschaft dar. Seit dem letzten Jahnehnt hat er 
von zahlreichen Llinder- und EU-Werbemafsnahmen profitierl Diese 
Mafsnahmen bestanden grundsatzlich in Planen zu seiner 
Reaktivierung, Modernisierung und strukturellen 1 euorientierung. 
Auf europaischer Ebene hebt sich das Projekt ,,Thermae Ewopae" 
hervor. Dieses Projekt wurde zwischen den Jahren 2000 und 2009 von 
zwolf europaischen Stadten mit einer reichen Tradition im Bereich des 
thermalen Wassertourismus entwickelt und durchgeführt Spa 
(Belgien), Vichy (Frankreich), Acqui Terme (Italien), Salsomaggiore 
(Italien), Bagni di Lucca (Italien), Chaves (Portugal), Franfilkovy 
(fschechien), Lázne Karlovy Vary (fschechien), Mariánské Llzne 
(fschechien), Bath (Vereinigtes Konigreich) und Pie~t' any (Slowakei). 
Dieses Projekt hatte die Forderung des Wassertourismus in Europa 
zum Ziel. Zu diesem Zweck wurden dabei unter anderem folgende 
Hauptvorgehensplane entwickelt und durchgeführt Verstarkung der 
Zusammenarbeit, Austausch von ,,Know-how"-Ideen und 
Erfahrungen, Herausgabe von gemeinsamen Fachveroffentlichungen, 
fachlicher Beistand und die Veranstaltung von Seminaren sowie 
umfassende Markúorschungen zum betreffenden Thema (European 
Route of thermal heritage and thennal toums, Acqui Terme: European 
Historical Thermal Taran Association, 8). 

Unter den von EU-Mitgliedsstaaten ausgeführten Planen zur 
Forderung des Gesundheitstourismus ragen die von Ósterreich und 
Spanien unternommenen Plane heraus. In Ósterreich wurde wahrend 
des Jahres 2002 das Projekt ,, vVellbeing Destination Austria GmbH·· in 
Gang gesetzt. Ziel dieses auf staatliche und regionale lnitiativen 
zurückgehenden Programms war es, dessen 
Gesundheitstourismusdienstleistungsbereich zur Markenware m.it 
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bewahrter Qualiffit zu verhelfcn. Es wurde versucht, dieses Vorhahcn 
mittels der Entwicklung von innovativen DienstJeistungcn und 
Produkten für den intemationalen Markt zu errcichcn, da das 
Alpenland heabsichtigte, sich langfrislig zu einem europaischcn 
gesundheitstouristischen Vorreiterzielland zu verwandeln {Bltsslcr, 
2003: 8). 

lhrerseits rief die spanische Verwaltung ,,das Programn1 zur 
Unterstützung der Spanischen Foderation von Gemeinden und 
Provinzen bei der Entwicklung von Aktivitiiten zur Forderung des 
\Vassertourismus" 2006 ins Leben (Real Decreto 1143/2006) . Dieses 
Programm hatte unter anderem zum Ziel den guten Ruf Spaniens als 
Urlaubszielland auszunutzen, um diese Tourismusmodalitat wieder 
in Schwung zu bringen; eine groBere Implikation der Gemeinden in 
der ·utzung ihrer eigenen TI1em1alwasserressourcen zu erreichen, 
die entsprechenden gesundheitstouristischen Infrastrukturen zu 
reno\;eren und das adaquateste Tourismusangebot für seine 
Projizierung auf nationale und intemationale Ebene auszuarbeiten 
(lbid.). 

Die lnitiativen des Privatbereichs ha ben sich als ein Schlüsselfaktor 
zur Überwindung der Krise in der gesundheitstouristischen Branche 
entpuppl Unter ihnen sind die von Unternehmern von 
Thermalwasserbetrieben untemommenen Mafsnahmen zur 
Emeuerung und Umstrukturierung ihrer Wasseranlagen zu 
erwahnen, welche als Hauptziel die Verbannung des traditionellen 
Images der Kurorte, gleichbedeutend mit Krankenhausern, hatten, zu 
denen Patienten nur zur medizinischen Behandlung gingen. Kurz 
gefasst beabsichtigten die besagten Initiativen grundsatzlich auf der 
Basis des korperlichen und seelischen Gesundheitstourismus ein 
neues Dienstleistungsmodell für diese Wasseranlagen zu entwickeln. 
Auf diese Weise wurden zahlreiche Anlagen der angesprochenen 
Tourismusbranche mit den notwendigen Infrastrukturen für das 
Angebot der innovativen Gesundheits- und Wellnessdienstleistungen 
versehen, wie beispielsweise Fitness-, Beauty- und Kosmetikzenlren. 

Der . Gesun~eitst_ourismus hat ebenfalls eine heftige 
konzep~onelle D1skuss1on veranlasst. Zur Erleichterung der Lektüre 
der vorliegenden Arbeit beschranken wir uns auf nur eine, allerdings 
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u.E. crhelJcnde Definition Uber das Phanomen, die von Kaspa r, einem 
rachmann für die Welt der Reisen, in der man seine grundsatzliche 
¡\nsichl crkennen kann: ,,Die Gesamtheit der Beziehungen und 
Erschcinungen, die sich aus der Ortsveranderung und dem 
Aufcnthalt von Personen zur FBrderung, Stabilisíerung und 

8e8ebeneníalls Wie.derhersteUung des korperlichen, geistigen und 
sozialen Wohlbefmdens unter der Inanspruchnahme von 
Gesundheitsleistungen ergeben" (Kaspar zitiert in Bassler, 2003: 19). 

Jene Tourismusmodalitat lasst sich in zwei Hauptideen aufteilen: 
Der Medizíntourismus und der Wellness- und Beautytourismus. Die 
erste Modalitat bezieht sich grundsatzlich auf die Inanspruchnahme 
nach arztlicher Behandlung seitens einer unter einer Krankheit oder 
Schmerzen leidenden Person. Ein Patient untemimmt zum Beispiel 
eine Reise in einen Kurort eines bestimmten Landes, um sich dort 
einer Therapie zu unterziehen 1. 

Der Wellness- und Beautytourismus hingegen wird groístenteils 
von Menschen ohne Bedarf an arztlicher Behandlung ausgeübt. 
Neben der lnstandhaltung und der Starkung der Gesundheit hat diese 
Art des Tourismus als grundsatzliche Motivationen die neue Mode 
des Schonheitskults, die Knüpfung von sozialen Kontakten sowie die 
Flucht aus einer stadtischen, stressigen und von 
Berufsverantwortungen verunreinigten Welt Als Beispiel dazu lasst 
sich der Fall eines vollig gesunden Managers mit gro8er 
Betriebsverantwortung erwahnen, der einen Teil seines Urlaubs in 
einer schonen maritimen Gegend gelegenen Hotelanlage mit 
medizinischen Wellnessinfrastrukturen verbringt, wo er nicht nur die 
Moglichkeit hat, an Wohlstandsaktivitaten teilzunehmen, sondem 
auch neue soziale Kontakte zu knüpfen. 

Zu ihrer Ausführung benotigen die gesundheitstouristischen 
Dienstleistungen Anlagen mit speziellen Infrastrukturen. In groben 
Zügen Iasst sich eine vierteilige Einteilung dieser Anlagen ausmachen: 

1 Die Oúropraktik, Knochentherapie, Physiotherapie, Dermatologie und 
Balneotherapie machen übrigens die relevantesten Gesundheitsbehandlungen des 
Medizintourismus aus. Ein bedeutsamer Teil der gesu:ndheitstouristischen 
Produkte kombiniert mehrere von ihnen. 
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Kurortr oder TI,ent1alanl:1gen, 
Thalassotl,erapif'zentTen und Dia-Spn-Anlag<'n. 

Wcllncss-1 lotc lc, , 

Die Kurorte oder TI,em,alanlagen bielt.'n wasscrlhcmpculischc 
Dienstleisningen mit heilenden \Vassern an, die von arzllichcn 
Fachl.raftcn lX'aufsichtigt wcrden (Bassler, 2003: 10; Lópcz Morales, 
2003: 125; und Plan General de n,n·smo sostc11iblc de Andalucía 2008-
2011, 118). Im Allgemeinen bestehen diese 
Gesundheitsdienstleistungen in individua lisierten Behandlungen, die 
,·on Facharzten für die zu hehandelnden Leiden vorgeschrieben 
wurden (Bassler, 2003: 19; und Schroeder, 2002: 205). 

Das ursprünglich auf thermale Wasser zurückgehende 
Gesundheitsangebot ist übrigens nid1t das einzige Angebot, mit dem 
z.ahlreiche Kurorte oder Thermalanlagen aufwarten. Wie oben schon 
mehrfach bei der Darstellung der Initiativen der Untemehmer der 
Tourismusbranche zur Modemisierung sowie Erneuerung des 
Gesundheitstourismus envahnt wurde, ist eine betrachtliche Anzahl 
dieser Anlagen mit zusatzlichen Infrastrukturen für die Leistung von 
Wellness- und Beautyleistungen ausgestattet, mittels derer sie ihr 
traditionelles Angebot erganzen konnen. Auf diese Weise erweitem 
sie ihren Kundenbestand. lhre Kundschaft besteht demzufolge nicht 
ausschlieifüch aus Klienten mit Bedarf an Krankenpflege. 

Die Wellness-Hotels richten ihr Augenmerk besonders auf 
sogenannte Leistungsbündel, die aus einem oder mehreren 
Dienstleistungen bestehen. Dazu zahlen unter anderem: Relax, Fitness, 
Emahrung, Beauty und Baderservices (Bassler, 2003: 20-21). Die 
Kundenbetreuung in diesen Hotels wird in der Regel von 
Fachpersonal für Wellness oder von medizinischen Fachkraften 
geleistel In vielen Fallen werden die Pflege der Patienten sowie die 
zuvor angeführten Leistungsbündel von Facharzten beaufsichtigt. In 
diesem Fall kann diese Pflege medizinische Untersuchungen 
einschlie8en, durch Diaten erganzt werden oder die Heilung von 
Schmerzen und Krankheiten zum Ziel haben. 

Wie ihr eigener Name angibt, bieten die Thalassotherapiezentren 
therapeutische Dienstleistungen zur Schonheitspflege sowie zur 
Heilung von mentalen oder korperlichen Leiden an. In den meisten 
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n 1Ucn werden die angesprochenen Diens tleistungen unter 
mcdizinischer Beaufsichtigu ng realis iert. Die meisten dieser 
Gcsundheitsanlagen er ganzen das besagte Angebot mit typischen 
Wellness-Hotel-Produkten. 

Die Dia-Spas oder s tadtischen Kurorte legen den Akzent auf 
,, Balneotherapie- und Hydrotherapiedienstleistungen", die sie im 
AJ)gemeinen mit anderen, nicht auf Wasser basierenden, 
gesundheitstourismusbezogenen Leistungen erganzen oder 
kombinieren. Solche Therapien werden grundsatzlich bei der 
Schonheitspflege oder mentalen Betreuung angewandt, sind von 
kurzer Dauer (ein paar Stunden oder einen Tag) und richten sich nach 
Kunden aus, die nur einen kurzen Aufenthalt im jeweiligen 
Urlaubsort verbringen. 

3. DIE THEORIE DES REGISTERS 

Seit ihrer Entstehung ist die Theorie des Registers mit der Berufs­
und Fachsprachendidaktik eng verbunden gewesen: Der Berufs- und 
Fachsprachenunterricht Englisch (English far Specific Purposes). Wie 
man der Lektüre akademischer Werke über diesen Bereich entnehmen 
kann, ist die erste Phase dieser Berufs- und Fachsprachendidaktik 
unter der besagten Benennung bekannt Oordan, 1997: 228; 
Hutchinson/ Waters, 1987: 9; und García Mayo, 2000: 29). Diese 
Tatsache lasst sich aus ihrer Relevanz als didaktischer Ansatz in jenem 
Fremdsprachenunterrichtsbereich erklaren. 

Diese Theorie schreibt der linguistischen Kompetenz und der 
kommunikativen Kompetenz eine grofse Rolle bei der Programmierung 
des Berufs- und Fachsprachenunterrichts zu und beschaftigt sich mit 
Varietaten der Sprache, die auf dem Sprachgebrauch in einem 
bestimmten Situationskontext basieren. Ein bestimmter Sprecher wird je 
nach Situation - also Zeit, Umstand, Ort usw. - ein bestim.mtes Register 
anwenden. Typische Register sind z. B. die Fachsprache im 
Touri.smusbereich, die Wirtschaftssprache, die Fachsprache der Medizin 
usw. Der Lernende muss also nicht nur wissen, wie man Satze in der 
Zielsprache richtig konstruiert, sondem auch die Konventionen des 
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Sprach,·erh~tens und des Sprachgebrauchs beherrschcn. Dcmzufolec 
sollten die , ·on der Theorie des Rcgistcrs ausgchendcn 
Lehrprogramme für den Berufs- und Fachsprachenunterricht die 
haufigsten sprachlichen Repertoires der zu erlen,enden VaricHH dcr 
Zielsprache beinhalten. Einerseits wurden jene Varietaten 
sprachlichen Frequenzuntersuchungen zu der ldentifizierung und 
Systematisierung ihrer am haufigsten lexiko-grammatikaüschen 
auftretenden Eigenschaften unterzogen. Andererseits untersuchte 
man die Integration solcher Sprachrepertoires in das 
Unterrichtskonzept des jeweiligen berufs- oder fachbezogenen 
Fremdsprachenunterrichts. Vlie Alcaraz Varó (2000: 23) feststellt, 
entstand jene theoretische Analyseperspektive ,,mit dem Ziel, eine 
Studien- und Systematisierungsmethodologie der verschiedenen 
\ arietaten in einer Sprache gemaf? dem von ihnen gemachten 
Gebrauch" zu erstellen. 

Die theoretischen Grundsatze der Theorie des Registers gehen auf 
die von Firth wahrend der fünfziger Jahre aufgestellten 
strukturalistischen sprachsystematisch-orientierten Postulate zurück. 
Bei diesen Postulaten findet man zwei Schlüsselkonzepte zur 
Entfaltung der besagten Theorie: ,,der Kontext der Sprechsituation" 
und die ,,Restricted languages". Der erste Begriff spielt auf ein 
Handlungsverhaltensschema an, nach dem sich der Teilnehmer an 
sozialen Kommunikationsvorgangen richtet und welches von einer 
Serie handlungsorientierter Varia bien abhangt: 

A. Toe participants: persons, personalities and 
relevant features of these: 

l . Toe verbal action of the participants 
2. Toe non-verbal action of the participants. 
B. Toe relevant objects and non-verbal and non­

personal events 
C. The effect of the verbal action (Firth zitiert in 

Robins, 1997: 216 - 217). 

Der Terminus ,,restricted languages" weist evidente Analogien zu 
dem bekannten Konzept des ,,Registers" auf. Dieses spielt auf mit 
eige~e~ Grammatikregeln und Wortschatz versehene linguistische 
Vanetaten an, welche in empirisch eingeschrankten 
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Kommunikationsfeldern angewandt werden (Firth zitiert in De 
fJcélLigrande, 1993: 8; Rucci, 1999: 192; Suau Jiménez, 2001; und 
zcquan, 2003). Unter den beschrankten Sprachen sind die 
pcrsonlichkeitsbezogenen Slile, dje Sprachen der Wissenschaft, der 
rnduslrie, des Sports, der Politik, des Handels, der Technologie, der 
Mcteorologie, etc. hervorzuheben (De Beaugrande, 1993: 8; Rucci, 
1999: 192; und Zequan, 2003). 

Die erste bedeutsame wissenschaftliche Monografie zur Theorie 
des Registers ist The Linguitic Sciences and Language Teaching (Halliday 
et al., 1964). Bei diesem Werk geht es um eine angewandte 
Linguistikabhandlung zur Didaktik des Englischen a1s Fremdsprache. 
Das Werk beinhaltet eine Serie von Beschreibungen, welche nach 
unserer Auffassung einen angemessenen Einblick in die theoretisch­
konzeptionelle Natur des Terminus Register verschafft. In jenem 
Essay wird namlich die berühmte Definition dargestellt, in der dessen 
Abgrenzung zu dem Terminus des Dialekts expliziert wird. Der 
Dialekt wird als eine von der Situation, in der sich der 
Kommunikationsteilnehmer befindet, nicht bedingte linguistische 
Varietat beschrieben. Der Terminus Register bezieht sich dagegen auf 
eine von deren Gebrauch in einem bestimmten Situationskontext 
gepragten sprachlichen Varietat: 

Sorne of the questions that can be asked about a language comunity 
and its language are these. First, what happens when it i.mpinges on 
other language communities? Second, what varieties of its language 
are there? Under the second question come these subdivisions: varie­
ties according to users (that is, varíeties in the sense that each speaker 
uses one varíety and uses it all the time) and varíeties according to use 
(that is, in the sense that each speaker has a range of varíeties and 
chooses between them at different times). Toe varíety according to us­
er is a DIALECT; the varíety according to use is a register. Third, what 
attitudes do the speakers display towards their language and any or all 
of its varíeties? (77). 
A dialect is a varíety of language distinguished according to the user: 
different groups of people whithin the language community speak dif­
ferent dialects. lt is possible also to recogruze varíeties of a language 
along another dimension, ditinguished according to use. Language 
varíes as its function varíes, it differs in different situations. Toe na.me 
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given to a variety of a language distinm,ished accordit,g to use is re,. 
~'ó" BIS-

tE'r (ld., 87). 

In den nachfolgenden Ausführungen jenes \iVcrkes wird d 
Zweck der Kategorie des Registers naher e rUiutert. Diese Kategorie ¡~; 
notwendig, um den Gebrauch zu erkla ren, d en die Gesprachspartner 
von ihrer Sprache machen: 

Toe category of "register" is needed when we want to account for 
what people do "ith their language, for example when we observe 
language activity. It is only by reference to the various situa tions, and 
situation types, in which language is used that we can understand ils 
funcioning and its effecti,·enes. Language is not realized in the ab­
stract it is realized as the activity of people in situations, as linguistic 
events which are manifested in a particular dialect and register (Halli­
day el al, 196-t: 87). 

Aus der Lektüre einiger Reflexionen in dem vierten Kapitel des 
angesprochenen Werkes lasst sich die Relevanz des Frequenzgrades 
der lexikal und grammatikalisch bezogenen Bestandteile in den 
methodischen Postulaten der Registertheorie ableiten: ,,But the 
crucials of any given register are to be found in its grammar and its 
lexis. Probably lexical features are the most obvious. Sorne Iexical 
items suffice almost by themselves to identify a certain regis­
ter'' (Halliday et al, 1964: 87). 

Spater sind zahlreiche theoretische Essays zu der Theorie des 
Registers herausgegeben worden. Eine gemaí.s der im 
Linguistikbereich vorherrschenden Meinung herausragende Arbeit ist 
der Text Language as a Social Semiotic (Halliday, 1978). Sie hat als 
Eingebungsquelle für weitere zahlreiche Werke auf der Grundlage 
dieses lem- und lehrorientierten Prinzips gedient. Dabei handelt es 
sich um ein sprachsystematisch orientiertes und wissenschaftliches 
Handbuch tiber soziolinguistikbezogene Schwerpunktthemen, aus 
dem unserer Meinung nach interessante Erkenntnisse über ihre 
Applikationsmoglichkeiten auf den Berufs- und 
Fachsprachenunterricht entnommen werden konnen. In dem besagten 
Standardwerk werden Definitionen formuliert, die einen 
ausdrücklicheren Überblick tiber die theoretisch-konzeptionelle Natur 
der Theorie des Registers ermoglichen. In einer dieser 
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Pormulierungen wird der Zweck dieser Theorie festgelegl Dabeí geht 
es um die Aufdeckung der allgemeinen Prinzípien, nach denen sich 
die kontextuelle Variation der Sprache richtet, sowie um die die 
sprachJ ichen Merkmale bestimmenden Situationsfaktoren: ,,What the 
theory of register does is to attempt to uncover the general principies 
which govem this variation 0anguage variation in context), so that we 
begin to understand what situational factors determine what 
linguistic fea tu res" (32). 

In dem zweiten Abschnitt des zweiten Kapitels wird eine 
Definition von der Theorie des Registers formuliert, die einen neuen 
Parameter einschlieBt: den semantischen Parameter. In dieser 
Formulierung wird der Registerterminus als eine Vielfalt von Sprach­
und Bedeutungsressourcen kategorisiert, die durch sozio-kulturelle 
Faktoren und den spezifischen Grad des Situationskontextes 
determiniert werden: 

A register can be defined as the configuration of semantic resources 
that the member of a culture typically associates with a situation type. 
It is the meaning potential that is accessible in a gíven social context. 
Both the situation and the register associated whith it can be described 
to varying degrees of specifity; but the existence of registers is a fact of 
everyday experience - spea.kers have no diffículty in recognizing the 
semantic options and combinations of options that are ' at risk' under 
particular enviromental conditions. Since these options are realized in 
the form of grammar and structures. But it is defined in terms of mean­
ings; it is notan aggregate of conventional forms of expression super­
posed on sorne underlying content by 'social factors · of ene kind or 
another. It is the selection of meanings that constitutes the variety to 
wlúch a text belongs (Halliday, 1978: 111). 

Auf die gleiche Weise werden bei dieser wissenschaftlichen Arbeit 
die Hauptparameter des Registeransatzes erlautert Diese bestehen in 
drei kontextuell-pragmatischen Variablen: ,,das, was gerade 
geschieht" , ,,das in Aktion au1tretende sprachliche Handlungsfeld" 

und ,,der Kommunikationsteilnehmer''. Diese legen durch 
Kombination die sprachliche Varietat fest, in der sowohl die 

Bedeutungsmerkmale als auch die für ihre ÁuEerung verwendeten 

Sprachformen ausgewahlt werden: 
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T)~'s of li~'1tLti sih1.1tion differ from <me another, broadly spcakinp,, 
in three r<:'. pt'Ch-: füst, as reg,uds what ach1ally is t.lking ph,cc; s()cond­
ly, as reg:mls whal ptlrt of thc lang\lagc is playi1'8; and thirdly, as re­
~a.rd who is taking part. TIH'SC lhrcc \'atiables, taken to8clhcr, dctc r­
minr thl' rangc "ithin whkh mcan.u\gs are ek'\:tcd and thc forms 
which art' us<.'í.i for their cx1)ression. In ofüer wc.mJs U,cy determine UH~ 
'' register" (Halliday, 1978: 31). 

Ehenso nimmt Halliday (1978) eine dreigliedrige Einteilung zur 
Theorie des Registers aus dem 1964 erschienenen Werk wieder auf. In 
dieser Arbeit werden drei Makrofunktionen der Sprache vorgelegt: 
das Feld (d. h. besprochene 11,emen oder Angelegenheiten), der Tenor 
(d. h. der Formalitats- oder fachsprachliche Grad) und der Modus (d. 

h. der schriftliche oder gesprochene Kanal). Diese Makrofunktionen 
wirken über alle Sprachniveaus (d. h. semantisches Niveau, 
phonologisches Niveau, lexikalisches Ni vea u und 
morphosyntaktisches Niveau) und bestimmen die semantisch­
funktionellen Beziehungen zwischen den sprachlichen Auíserungen 
und dem situationellen Verwendungszusammenhang systematisch. 
Sie beeinflussen das dabei verwendete Register. Hierzu halten wir es 
für angebracht zwei Reflexionen über die Theorie des Registers in 
HaUiday's Ausführungen hervorzuheben, die unseres Erachtens an 
Kommunikationsstrategien zur Voraussage von nút gewisser 
Wahrscheinlichkeit in einer gewissen Kommunikationssituation in 
der Zielsprache produzierten sprachlichen Aulserungen erinnem 
(Glaboniat et al, 2002). Die erste dieser Überlegungen spielt auf die 
,,Merkmale des Vorhersagens" (,,form of prediction") über die 
Sprache an, die in einern gewissen sozialen 
Verwendungszusarnrnenhang verwendet werden kann: ,,The notion 
of register is thus a form of prediction: given that we know the 
situation, the social context of language use, we can predict a great 
deal about the language that will occur" (Halliday, 1978: 32). In der 
anderen Überlegung wird erwahnt, dass die Kenntniss der drei Mak­
rofunktionen des Diskurses (das Feld, der Tenor und der Modus) die 
Vorhersage von für einen situationellen Kontext typische Sprachein­
heiten ermoglicht: ,,What we need to know about a context of situa­
tion in order to predict lhe linguistic features lhat are likely to be asso­
ciated with it has been sumrnarized under three headings: we need to 
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J<.noW thc ·PJeld of díscourse', the ' tenor of djscourse' and the ·mode 
of discourse'" (/d. 33). 

/\JI der Theorie des Registers werden aber auch negative Kritiken 
ecübt. So_ wird unter anderem kritísiert, eine übe~a.Bige 
J(onzentratron auí den formeUen und grammatischen BereICh zu 
richlen (Hutchinson/ Waters 1987: 10-11; García Mayo, 2000: 32 - 33), 

50wie einen geringen Nutzen für die didaktische Vermittlung des 
pragmatische~ C~arakters einer Fachsprache zu bieten (Garcia Mayo, 
2000: 33). Wrr Jedoch halten solche Kritiken für ungerecht und 
unangebracht. 

In dem uns betreffenden Fall, also dem berufs- und fachbezogenen 
fremdsprachenunterricht Deutsch im Tourismusbereich, hat sich 
diese Methodologie a.Is sehr nützlich erwiesen. Einerseits erlaubt sie 
uns einen wesentlichen Teil der für den Tourismus typischen 
Textsorten auí sprachliche und kontextuelle Prozesse hin zu 
untersuchen. Andererseits dienen uns die aus ihrer Applikation 
gewonnenen Erkenntnisse als Basis für die Schaffung van an den 
pragmatisch-funktionellen zielsprachlichen Kontext angepassten 
Lemauígaben. Hierzu ist es auch angebracht anzuführen, dass die 
Theorie des Registers nicht das emz1ge in unserem 
forschungsdidaktischen Bereich verwendete Untersuchungsverfahren 
ist2• Und falls man es vorzieht, formelle, situationskontext- oder 
grammatikübergreifende Untersuchungen zu realisieren, empfehlen 
wir, die Genreanalyse heranzuziehen. Dabei geht es um eine 
textbezogene Analyseart, die ebenfalls haufig im angewandten 
Linguistikbereich zur Beschreibung des moglichen Einsatzes von 
authentischen Texten auí den Fremdsprachenunterricht verwendet 
wird. 

Beide analytischen Konzeptionen beziehen sich also auí 
verschiedene pragmatisch-funktionelle Handlungsfelder der Sprache. 
Wenn wir uns auí das sprachkontextuelle iveau konzentrieren, 
werden wir also die Theorie des Registers heranziehen. vVenn wir uns 
andererseits mit dem satzübergreifenden textuellen iveau 

2 Interessant ist dabei auch die Behandlung der Tourismussprache aus Sicht der 
kognitiven Metaphemtheorie. Vgl. dazu Corbacho 5.:\nchez (2014). 
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be- chMtigen, werden wir auf die Gcnrcanalyse zurückgrcifcn. Zuclcm 
sei l'rw~hnt, dass die Veroffentlichung von wisscnschaftlichcn 
Arbeiten auf der Grundlage der sprachsystematisch-oricnlicrtcn und 
situationskonte}.tbezogcnen 11,eorie des Registcrs nichl endct, obwohl 
seit der &'endigung der ersten Phase des ESP schon cin bctrachtlichcr 
Zeitraum Yergangen ist. Diese Gegebenhcit zcigt Gtiltigkeit der 
dargestellten 11,eorien un gegenwartigen Uerufs- und 
Fachsprachenunterricht. \Vie man im nachfolgenden Abschnilt sehen 
konnen wird, haben uns einige der angesprochenen Arbeiten als 
methodologische Grundlage zur Forschung und zur didaktischen 
Aufbereitung der im Rahmen dieses Beitrags behandelten 
Ausgangstexte gedienl 

Der Theorie des Registers liegen verschiedene strukturalistische 
Textanalysearten zur Untersuchung und Systematisierung der 
lexikalisch-syntak.'tischen Strukturen, des Gebrauchs und des 
pragmatischen Kontextes einer sprachlichen Varietat zugrunde, wie z. 
B. die in dieser Arbeit dargestellten Analysen. 

Im Rahmen dieses Beitrags wird die Theorie des Registers von 
zwei Perspektiven aus implementiert einer linguistikbezogenen 
Perspektive und einer kontextuellen Perspektive. Die erste 
Studienperspektive legt ihren Akzent auf das sprachstrukturelle 

iveau. Nach der herrschenden Auffassung hat diese die 
ldentifizierung der haufigsten lexiko-syntaktischen Prozesse in einer 
Fachsprache zum Ziel. Thre Anwendung wird durch zwei 
verschiedene Textanalysen in die Praxis umgesetzt: eine lexikalische 
Analysf und eine synta.ktische Analyse. 

Nach dem Sprachforscher Alcaraz Varó (2000: 198) beschaftigt sich 
jene lexikalische Analyse mit der semantischen (Fachwortschatz, 
halbfachspezifischer Wortschatz und allgemeiner Wortschatz) und 
der morphologischen Lexikologie (Zusammensetzung, Ableitung, 
Ausdruckskürzung, Kontamination, Konversion Lehnworter, etc.). 

Die erwahnte syntaktische Analyse lasst sich hauptsachlich mittels 
folgender Parameter durchführen: Tempus, Personalform, Genus 
Verbi (Aktiv /Passiv), Modus (lndikativ /Konjunktiv / Imperativ), Art 
des Satzbaus und Art der Satzglieder (Dudley-Evans/ St. John, 1998). 
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Jcne kontextuelle Analyseperspektive richtet das Augenmerk auf 
die kontextuelle Niveaustufe, in der Register zustande kommen. 
Bibcrs (1994) Untersuchungsverfahrensmodell bildet den 
Ausgangspun.kt dieser Analyseperspektive. Dieser Sprachforscher 
schlagt einen Analyserahmen zur Identifizierung folgender sozialer, 
pragmatischer, funktioneller und situationsbedingter Registerfaktoren 
vor: 

Pragmatische Eigenschaften der Kommunikationsteilnehmer: 
A) Absender: Individuell/kollektiv institutionell oder 
betrieblich. B) Adressat (en): 1) der selbe Absender /andere 
Adressaten; 2) lndividuell/ kollektiv 
Beziehungen zwischen dern Absender und dem Rezipienten: 
A) Position, Status und Autoritat des Absenders und des 
Rezipienten in den sozialen Beziehungen: Beziehungen 
zwischen Unbekannten, Beziehungen zwischen Bekannten, 
Beziehungen zwischen Erwachsenen und Kindem, 
Beziehungen beruflicher Art, Rangbeziehungen, Beziehungen 
zwischen Familienmitglieder, etc. B) Interaktionsgrad: 
hoch/ moderat/ nichtig. C) Personlichkeitsbezogene 
Beziehungen: Respekt, Furcht, Verwandtschaft, Feindschaft, 
Freundschaft, etc. 
Kommunikative, raumliche und chronologische Merkmale 
des Sprachverwendungskontextes: A) Merkmale des 
kommunikativen Raumes: 1) privat /offenUich; 2) Doma.ne: 
Geschafts- und Berufszweig, Bildungsbereich, Regierungs­
und gesetzlicher Bereich, hausliche und 
personlichkeitsbezogene Sphare, Religion, Kunst und 
Unterhaltung, andere. B) Art des von den 
Kommunikationsteilnehmem geteilten Raumes: geteilt/ nicht 
geteilt (die Kommunikationsteilnehmer haben keinen 
physischen Kontakt, wie etwa bei der Kommunikation per 
Telefon oder vía Internet). q Merkmale der 
Kommunikationszeit: direkt/ indirekt 
Produktionsmerkmale: A) Kommunikationsmodus: 
schriftlich oder gesprochen; Zeichensprache oder Mischung 
aus verschiedenen Datenübertragungsmodi bzw. 
Kommunikationsarten. B) Permanenzgrad: aufgespeichert/ 
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lTan itoris h. C) Ül rlragungsmittcl: t) P.tlts itcsJwidt<'rl: 
Papirr, elektroni che D.,tei, .tnderc SpcichcrmC'dicn; 2) Fétlls 
transitorisch: ,·on Angcsicht zu Angcsichl, T<'l('fon, 
Rundfunk, Fcm ehen, andcrc- trnns itorischc 
Übertragungsmiltel; 3) PuhliziC'rt oder unveroffenllicht. D) In 
eine umfassendere Te? 'teinheit eingebeltcl: ja/nein. 
ZwC'Ck und Absichtlichkeit: A) Überzcugung oder Verkauf: 
hoch / moderat / niedrig/ gle ich null. B) 
lnformations,·emuttlung: hoch / moderat / niedrig/ gleich 
mili. C) Unterhaltung / Belehrung: hoch / moderat / 
niedrig/ gleich null. D) Ausdruck personlicher Gefühle: hoch 
/ moderat / niedrig/ nichtig. E) Verbesserung der 
interpersonlichen Beziehungen: hod1 / moderat / niedrig/ 
nichtig. F) Au.Eerung von Haltungen: hoch / moderat / 
niedrig/ nichtig. G) Ausdruck von Meinungen: hoch / 
moderat / niedrig/ nichtig. H) Auíserung anderer Absichten: 
hoch / moderat / niedrig/ nichtig. 
Topic: A) Fachlich oder allgemein. B) Fachlicher Grad von: 
hoch/ moderat/ niedrig/ nichtig. C) Gegenstandsbereich: 
Finanz, \\'issenschaften, Religion, Politik, Sport, Rechtswesen, 
Menschen, alltagliche Aktivitaten, etc. 

atur der beschriebenen oder erzahlten 
Ereignissen/Gegebenheiten: real oder irreal, nachgestellt, 
spekulativ, Mischung aus mehreren Beschreibungsarten. 

~SPRACHLERNSTRATEGIEN 

Unter Sprachlemstrategien versteht man die Methoden, die der 
Sprachlemende zum Zweck eines besseren Erwerbs der 
Fremdsprache verwendet. Diese bestehen in der Anwendung von 
Taktiken für den Erwerb von Sprachstrukturen und Wortschatz sowie 
der dabei verwendeten Vorgehensweise. 

Strategien zum Erwerb von Fremdsprachen haben eine lange 
Trad.ition in der Geschichte der Menschheit und es liegen heutzutage 
zahlreic~~ Klass~ierungen davon vor. Rebecca Oxfords (1990) 
Kategons1erung ISt nach der vorherrschenden Auff assung eine der 
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wlchlí5sten, unter anderem da sie als Basis fO r wcitere 
Kr1 Lceorisierungen diente. Darin werden neben den Lemstrategien zur 
dircktcn Verarbeitung der Sprache (Direkte Lemstrategien) jene 
Lernstra tegicn ausfUhrlk h betrachtet, welche die Planung des 
Lcrnprozesses der Fremdsprache beinílussenden reflexiven, 
affckliven und sozialen Faktoren umfassen (Indirekte Lemstrategien) 
(17), 

Zu der Gruppe der direkten Lemstrategien gehoren die 
Memorierungsstrategien (z. B. Retention von Grammatikregeln oder 
von Vokabular, Kreation mentaler Referenzobjekte, Eínsatz von 
Bildem und Gerauschen), die kognitiven Lemstrategien (z. B. 
F olgerungen aus den sprachlichen Phanomenen, ErschlieJsung von 
unbekannten Wortem durch den Sprachzusammenhan g, wichtige 
Informationen herausnehmen) und die Kompensationsstrategien (z. B. 
Umschreibung von nicht verfügbaren sprachlichen Elementen in der 
fremdsprache) (Oxford, 1990: 17). 

Die indirekten Lemstrategien lassen sich in folgende Strategien 
gruppieren: die metakognitiven Strategien (z. B. Nachdenken über 
den Fremdsprachenlemprozess, Führung eines Sprachlemtagebuchs, 
Bewertung des in einem bestimrnten Zeitabschnitt neu erworbenen 
Wortschatzes), die affektiven Strategien (z. B. Beseitigung der 
Sprechangst und Forderung des Selbstvertrauens beim Sprechen) und 
die sozialen Strategien (z. B. kompetente Gesprachspartner der 
Zielsprache nach den unbekannten Sprachelementen fragen, 
Assimilation der interkulturellen Aspekte der zu erlemenden Sprache 
und gegenseitiger Austausch von Sprachlemerfahrungen mit anderen 
Lemenden) (Oxford, 1990: 17). 

Ebenso ist hierbei die Kategorisierung von Glaboniat et al. (2002) 
zu nennen. Neben den gerade erwahnten Lernstrategien umfasst 
diese Kategorisierung eine Gruppe von indirekten Lernstrategien zur 
Überwindung von fremdsprachigen Situationen: die 
Kommunikationsstrategien. Bei diesen Strategien geht es um die 
Ausarbeitung von kommunikationsorientierten Planen ZUI 

Produktion von in bevorstehenden fremdsprachigen 
Kommunikationssitua tionen an geforderten Sprachelementen und zur 
Überwindung der dabei auftretenden Hindernisse. Diese speziellen 
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Strategic-n la sen sich in <ler Regel nach d<'m folgt•ndc•n 
Handlungsschema ei.n etzen: 

Planung Sich vorbereitcn auf die kommunikat-ivc Aufgnbc 

Durchführung Durch den Einsatz von Techniken -:--
die 

Produktion 
konununikative Aufgabe effizient und crfolgreich 
meisten, 

Kontrolle Voratmahmen und Wirkung der . -emgesetzten 
kommunikativen Mittel und Techniken überprüfen 

Reparatur Falls notig: Vorannahmen revidiere;-
I 

1fissverstandnisse klaren (51) 

Bei den in dieser Arbeit auf der Theorie des Registers 
zurückgehenden Sprachaktivitaten sollen die Lemenden 
Lemstrategien aus den gerade erwahnten Kategorisierungen von 
Oxford und Glaboniat et allí anwenden. Diese Sprachaktivitaten 
werden in der Unterrichtsphase prasentiert. 

S. UNTERSUCHUNGSPHASE 

Die hier dargelegte Theorie des Registers ist auf einen Textkorpus 
aus zwolf Dienstleistungsbetriebswebseiten der Wellness- und 
Gesundheitstourismusbranche angewandt worden3• Die Auswahl 
dieser authentischen Textmaterialien erfolgte unter Beachtung der 
Sprachbedürfnisse der Lemenden. Diese Kursmaterialien enthalten 
zahlreiche Sprachelemente von gro.Bem Nutzen für ihre 
gegenwartigen oder zukünftigen Berufstatigkeiten im gerade 
erwahnten Tourismussektor. 

Solche Ausgangstexte werden im Sprachfach Aufbaukurs 
Modernes Deutsch in der Tourismusbranche verwendet. Dabei handelt 
es sich konkret um ein Sprachpraxisfach im sechsten Semester des 

3 Siehe Bibliographie. 
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Tourismusstudjums an der UniversiLJl t N mería, an dem Studenten 
dcr Studieng~nge Tourismus, Gesundheits- und Krankenpflege und 
pl,ys iotherapic teilnehmen. Diese Sprachlemenden besitzen 
ausreichende Sprachkenntnisse (Sprachniveau A2 des Europaischen 
Rcfercnzrahmens der Sprachen) zur erfo lgreichen Bewaltigung der 
LektUre4 und sind, wie bereíts erwahnt, an dem Reg:i.ster dieser Texte 
interessiert. 

Im Folgenden werden die Porschungsergebnisse der Theorie des 
Registers auf den ausgesuchten Web-Sites vorgestell t. 

A) Lexíkalisch-semantische Wortschatzanalyse: 

1m analysierten Textkorpus lasst sich eíne gro8e Prasenz des 
allgemeinen Wortschatzes (gelingen, super, lecker, traumhaft, Landschaft, 
usw.) und des semitechnischen Wortschatzes erkennen. Innerhalb der 
zweiten Hauptkategorie überwiegen die Lexikbestande aus der 
Tourismus- (Kurzurlaub, Hotelaufen thalt, Vollpension, Freiraum, Dinner, 
usw.) und Wellnesssprache (Bío-Sauna, Launge-Ecke, Teebar, 
Wellnesshotel, Ganzkorpennassage, Fuflreflexzonen-Massage, usw.). 

B) Lexikalisch-morphologische Wortschatzanalyse: 

Die haufigsten Wortbildungsressourcen in der Gesarntheit der 
Ausgangstexte sind die Nominalkornposition5 (Gesundheitserlebnis, 
Wellnesshotel, Behandlungsschwerpunkt, Teebar, Erlebnispool, usw.), 
Komposition aus Substantiv und Adjektiv bzw. Partizip (Kurzurlaub, 
sonnenvenvohnt, naturbelassen, Vollpension, Freiraum, usw.), 
Komposition mit Bindestrich (Salz-Ruhebecken, Bie>-Solarium, 
Gesundhei ts-Programm, Ganzkorper-K riiu terpeeling, K riiu ter-
Cremepacku ng, usw.), Komposition aus deutschem und Fremdwort 
(Sole-Trinkkur, Spa-Erlebnis, Gesundheitspraphylaxe, Strandfeeling, 
Silence-Aromamassage, usw.), Ableitung mit Suffixen (Vvírkung, 

4 Oeren Lektüre kann sogar durch Lemende auf einem niedrigen Oeutschniveau 
(Anfangerniveau A 1.2 des Europaischen Referenzrahmens der Sprachen) 
vorgenommen werden. 
5 Dieses morphologische Wortbildungsmittel ist sehr üblich in Werbetexten wie 
den hier vorherstellten Ausgangstexten. Ourch die tangen zusammengesetzten 
Sprachelemente versucht der Untem ehmer den gratstmoglichen lnformationsgehalt 
im kleinsten Raum und auf die schnellstmé>gliche Weise darzustellen 
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11ntr~d1ieJ!id1, k~~tcnlos, Mi~liedschaft , Bcl1aglichk<'it, usw.), i\blcitune 
durrh Halhprafixe (crwarmrn, i,erdampfen, crlcbcn, erdenklicl, 
Einnd1tung, u w.) und Üben,alune von Fremdworlern (Tepidariurn: 
Sr.2, ai~ck, RrPital. Shapc, usw.). 

C) Syntaxanalysc6: 

Tempus: Das lndikativ Prasens ist die dominierende Zeilform im 
Tr>.t: Die \\lcll11ess-Oase im Strandhotel Georgslzo/1e bietel. .. 
(<http:/ j ,vww.georgshoehe.de>); Durclt die starke Meeresbrandung 
rThiilt... (<http:/ /v,1ww.oceano.de>); Dabei verbindet er ... 
(<http:/ ¡,,-wv.r.wartherhof.at>); Beide ftihren .. . 
(<http:/ / w·ww.westingrandmunich.rom>); Qi Gong besteht aus .. . 
(<http:/ / wv,-w.schwarz..at>). 

Personalfonnen: Die konjugierten Verbfom,en in der dritten Person 
Singular und in der Hoflichkeitsfom, dominieren in den Texten. 

Personalformen in der dritten Person Singular. Die moderne Technik in 
Ihrem Tagungs1wtel München macht ... 
(<http:/ /v.1ww.westingrandmunich.com>); So ist. .. 
(<http:/ /wwv.1.strandhotel-k-urhaus-juist.com>); Thermen Bussloo ist .. . 
(<http:/ /W\\rw.thermenbussloo.nl>); Hier trifft .. . 
(<http:/ /W\\rw.oceano.de/hotel.html>); Wer in Ósterreich nach 
VVellness sucht... (<http:/ /www.schwarz.at>). 

Personalformen m der Hoflichkeitsform: Durch beste 
Verkehrsanbindungen sind Sie ... 
(<http:/ /www.westingrandmunich.com>); Sie reservieren ... 
(<http:/ /www.thermenbussloo.nl>); Als Gast des OCÉANO Vitality 
Hotels wohnen Sie ... (<http://oceano.de>); Denn im SunWelly Spa 
finden Sie... (<http://www.schwarz.at>); Genieflen Sie ... 
(<http:/ /www.schoenruh-seefeld.com>). 

Die erste Person Plural ist auch nicht zu übersehen. Diese 
Verbform befindet sich in fast allen analysierten Websites: Nehmen wir 

6 ln diesem Untertextabschnitt halten wir es für angebracht, die Quellen der 
angesprochenen Zitatbeispiele hinzuzufügen (auíser den Beispielzitaten, die nur 
aus einem Wort bestehen), da diese gr58tenteils aus Satzen oder Satzgliedern aus 
mehr als zwei Sprachelementen bestehen und daher Urheberrechten unterstehen. 
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fl /1 ... (<hllp:/ / strandhotel-kurhaus-juistcom>); Un ter dem Link 
,,f fiiufig gestellte Fragen" haben wir ... 
(<hllp:/ /www.thermenbussloo.nl>); Als Familienbetrieb bauen wir .. . 
(<hllp:/ /www.wartherhof.at>); Hier verwohnen wzr .. . 
(<hllp:/ /www.schwarz.at>); Deshalb sind wir ... (<http://schoenruh­
seefeld.com> ). 

Modus (Indikativ /Konjunktív /Imperatív): 1m Korpus tiberwiegt der 
Indikativ: In intimer Atmosphiire führen wir .. . 
(<http:/ /www.georgshoehe.de>); Den intensiven therapeutischen Effekt 
des warmen Meerwassers wenden wir ... (<http://oceano.de>); In einem 
der SAMINA Schlafsysteme stecken .. . (<http:/ / www.wartherhof.at>); 
Es stehen ... (<http:/ /www.westingrandmunich.com>); Im Rahmen der 
scHWARZ-Verwohnpension geniefien Sie .. . 
(<http:/ /www.schwarz.at>). 

Die lmperativform füllt ebenso auf. Diese Modusform tritt in den 
meisten analysierten Ausgangstexten auf: Verbinden Sie .. . 
(<http:/ /www.georgshoehe.de>); Dann rufen Sie .. . 
(<http://strandhotel-kurhaus-juist.com>); Tauchen Sie em .. . 
(<http:/ /www.georgshoehe.de>); Wiihlen Sie ... 
(<http:/ /www.thermenbussloo.nl>); Fühlen Sie sich ... 
(<http:/ /www.oceano.de>). 

Genus Verbi (Aktív /Passiv): Der Groísteil der Korpustexte steht im 
Genus Aktiv: Die vom Hotel aus freí zugiingliche Meeres-Piscina 
ermoglicht... (<http:/ /www.oceano.de>); Ein gesunder Schlaf ist... 
(<http:/ /www.wartherhof.at>); Saunadorfle bietet.. . (!bid.); Menschen 
mit regelmiifiigem Qi Gong Training entwickeln ... 
(<http:/ /www.schwarz.at/ de>). 

Genauso finden sich Passivgefüge im Groísteil aller Webseiten: Alle 
Anwendungen werden van ausgebildeten, fachkundigen Therapeuten 
durchgeführt (<http:/ /www.westingrandmunich. com>); Eine ,,Offene 
Badekur" wird van vielen Krankenkassen unterstützt 
(<http:/ /www.georgshoehe.de>); Reseroienmgen werden unter Tel. +31 
(0)55 368 26 40 entgegengenommen 
(<http:/ /www.thermenbussloo.nl>); So werden lhre natürlichen 
Selbstheilungskriifte aktiviert (<http:/ /www.oceano.de>); Das 
Alpenresort Schwarz wurde [ ... ] gekiirt (<http:/ /w,~v.schwarz.at>). 
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Art drs ~1tzl~1us. Da es skh hierbei um \Vcrbcle le hAndclt, ist di, 
Virln hl ()infoch('r Gefügcn hoher nls die dcr komplcxcn. kdor1\ 
enthalwn ('inigc \Vebseil-en ei1'(:' nem,enswcrte :tvfcnee von 
zus.1mmrnge l?lzten Sc'ilzen. 

Einfache Gefüge: Koko!-1mss-Ól pjlrgt die Haut rmd venoolmt sic 111¡1 
tffrh 11lc11 Naltrstoffcn (<htq.,:/ /www.georgshoehe.de>); Dirckt aus de,,

1 
Mrtr wird frisd1cs i\1cem,,isser in unser Medica/ Spa gepumpt 
(<http://wv.w.oceano.de>); Ein Trmmz wird wahr! 
(<http:/ /ww .. w.wartherhof.at>); Lenten Sic die gnfoen Seiten Münchens 
aus ein.cm 11euc11 Blickwinkel kennen 
(<http:/ /www.westingrandmunich.com>); Mitten in unserem 
i Vellness-Hotl'l in Micnzing bictet Ilmen die Privatklinik am Sonnenplateau 
Bd1andlunge11 au.s (<http:/ / www.schwarz.at>). 

Alle analysierten \i\ ebsites enthalten komplexe sprachliche 
Gebilde oder Hypotaxen.. Der Gro8teil davon entfüllt auf die 
Relativsatz.e. Diese Satzart ist in fast allen diesen Texten vorhanden: 
Ven1.1ohnen Sie Ihre Seele mit dem Besten, was Wellness zu bieten hat 
(<http://www.westingrandmunich.com>); Cerne beraten wir Sie in 
entspannter Atmosphare, weldzer dieser (individuellen) Wege besonders 
geeignet ist (<http:/ /www.oceano.de>); Deshalb mochten wir an dieser 
Stelle nicht zu viel verraten - sondem Ihnen nur einen kleinen Eindruck 
geben, was Sie in unserem Wellnesshotel und Resort in Tirol alles erwartet 
(<http:/ /www.schwarz.at>); Freuen Sie sich auf die Annehmlichkeiten, 
di.e Ihnen nur ein 4 Sterne Wellnesshotel bieten kann 
(<http:/ f'www.schoenruh-seefeld.com>); Die Wellness und Sport 
Angebote im WeUnesshotel ZUGBRÜCKE sind sehr vielfiiltig und reichen 
van klassisdien oder trendigen Behandlungen far Gesicht und Korper über 
Thalasso und Ayurveda bis hin zu Shiatsu und vielfaltigen Mental- sowie 
Aktivprogrammen, die stets von bestens ausgebildetem und erfahrenem 
Personal durchgeführt werden (<http:/ /www.zugbruecke.de>). 

Auf die gleiche Weise, obwohl in geringerem Maís, enthalten die 
meisten Websites des analysierten Textkorpus zumindest einen oder 
z":ei lnfinitivsatze: Wir behalten uns vor, wahrend aller Feiertage eine 
Mmdest~_ele_gdau~r festzulegen (<http:/ /www.jammertal.de>); Es ist 
auch moglzch eme Behandlung in der Prívate Wellness zu erhalten 
(<http:/ /www.thermenbussloo.nl>); Ganz gleich, was Sie in die 

Futhark 9 (2014) 
ISSN 1886-9300 Hemández, Die Website, 153-202 

Escaneado con CamScanner 



179 

baya isclre La~1desh_auptstadt zieht, a/le 627 Zimmer und Suiten empfangen 
Sle im Westin Sttl und laden sofort dazu ein, den Alltag zu vergessen 
(<hllp://www.westingrandmunich.com>); Unsere erfahrenen Arzte 
und Tlrerapeuten unterstützen Sie gern dabei, eine auf fhre kéirperlichen und 
seelischen Bedürfnisse maj3geschneíderte Therapie zu wiihlen 
(<hllp:/ /www.oceano.de>); Oamit bieten wir lhnen mehrere 
Moglichkeiten sich ein moglichst objektives Bild unseres Wellness Hotels in 
Vorarlberg zu machen und mit anderen Géisten zu kommunizieren 
(<http:/ /www.wartherhof.at>). 

Art der Satzglieder: Im Ausgangstextkorpus treffen wir auf 
Satzglieder verschiedener Komplexitat. Diese variieren zwischen 
Satzgliedem aus einem Wort bis hin zu jenen aus mehr als drei 
Sprachelementen7

• 

Einwortsatzglieder: Thalasso, Raum, Ihnen, Sie, einfach. 

Zweiwortsatzglieder: der Stoffwechsel (<http:/ / www.oceano.de>), 
kulinarische Hohenjlüge (<http:/jwww.wartherhofat>}, im Pool (< 
http://www.westingrandmunich.com>), im Sommer 
(<http:/ /www.schwarz.at>), Die Kuppel (<http/jwww.stranáhotel­
kurhaus-juist.com> ). 

Dreiwortsatzglieder: in freier Natur (<http:/ / www.schwarz.at>), 
Jür die Anwendungen (<http:/ /www.oceano.de>), In einzigartiger Lage 
(<http:/ /www.strandhotel-kurhaus-juist.com>}, ein Paar Laufschuhe 
(<http://www.westingrandmunich.com> }, Panaramascfrwimmbecken 
mit Gegenstromanlage (<http:/ /www.wartherhof.at>). 

Satzglieder mit mehr als drei Spracheinheiten: ein ganzheitliches 
Verwohnprogramm fiir Korper und Seele 
(<http:/ /www.georgshoehe.de>), mit seinem enormen Potenzial an 
Spurenelementen (<http:/ /www.oceano.de>); in unserem 4 Sterne Hotel 
in Vorarlberg (<http:/ /www.wartherhof.at>); direkt vor der Tür 
(<http:/ / www.schwarz.at>), jeden nur erdenklichen Komfart 
(<http://www.westingrandmunich.com> ). 

7 Wie bei den zusammengesetzten WOrtem werden diese komplexen Satzglieder 
benutzt, um zahlreiche Informationen auf eine schnellere und wirksamere Weise 
auszudrücken. 
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O) Pragmatische Eigenschaften der KontmunikntionstcilnehmC'r: 

Atiscnder: Dl?r Absender der ,,\,Vebsite des gcs1mdl1eitsto11ristiscl1e11 
&·trie~s" ist in der Regcl von pluralischer und bclricblicher Natur. 
Dieser selzt sich aus einigen der folgenden Aktcure zusammen, die in 
dem jeweiligen Dienstleistungshelrieb arbciten oder in ihn 
inYestieren: das Führungsteam, die Betriebsmitglieder, die Aktionare, 
die Eigentümer, die Arbeiter, etc. \\ ie hinlanglich bekannt, sind diese 
an der erfolgreichen \\!erbung für ihr Geschaft interessiert, weshalb 
sie direki oder indirekt die Verantwortlichen filr die Produktion 
diese.r Spracheinheit sind. 

Rezipient(en): 1) Einer selbst/ andere: Wie bei jedem Werbetext, ist 
die ,,\-Vebsite des gesundheitstouristisdzen Betriebs.. nicht an ,,einen 
selbsf' adressiert, sondem an andere Rezipienten. 2) 
Indr.iduell/pluralisch: Der Rezipient ist pluralischer Natur, da diese 
Spracheinheit beabsichtigt, beim gro.Btmoglichen Publikum 
anzukommen. 

E) Beziehungen zwischen dem Absender und dem Rezipienten: 

Soziale Beziehungen: Beide Akteure im Kommunikationsvorgang 
sind einander unbekannt Zudem verfügt der Absender über weniger 
Macht Aus diesem Grund entsteht eine hierarchische Beziehung 
zwischen ,,Vorgesetzter" und ,,Untergebenem". Der erste 
Kommunikationsakteur ist der ,,Verkaufer" von den in der Website des 
gesundheitstouristischen Betriebs angebotenen Produkten und handelt 
daher als ein ,,Untergebener" seines ,,Vorgesetzten", des Rezipienten, 
des potenziellen Kunden und Verbrauchers solcher Produkte. 

lnteraktionsgrad: In der Kommunikation über die Website des 
gesundheitstouristischen Betriebs kann nur eine moderate Interaktion 
zwischen dem Absender und dem Rezipienten entstehen, da die in ihr 
behandelten Themen grundsatzlich von Informationen, Verkaufen 
oder ReseIVierungen der angebotenen Produkte handeln. 

Personliche Beziehungen: Die Beziehungen von gegenseitigem 
Respekt zwischen beiden Kommunikationspartnem dominieren in 
dem Kommunikationsprozess über die angesprochene Spracheinheit. 
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Wic man bel der Cesa mtheit der analysierten Ausgangstexte 
fcststellen kann, werden solche Beziehungen durch 
soziopraematische Konventionen in die Tat umgesetzt (und zwar 
durch den Einsatz der Hoflichkeitspronomen). 

F) Kommunikative, raumliche und chronologfache Merkmale des 
Sprachverwendungskontextes: 

Merkmale des kommunikativen Raumes: 1) privat/ offentlich: Der 
Gegenstand dieser Spracheinheit ist im offentlichen 
Kommunikationsraum eingerahmt Diese Tatsache ergibt sich aus 
ihrem reinen Werbungscharakter. 2) Domane: Die Geschaft:e bilden 
ihre Hauptdomane. 

Art des von den Kommunikationsteilnehmem geteilten Raumes: 
Da es sich hierbei um einen virtuellen Text handelt, bildet die Website 
des gesundheitstouristischen Betriebs einen nicht geteilten Raum. 

Merkmale der Kommunikationszeit Die Kommunikation über die 
Website des gesundheitstouristischen Betriebs ist zeitversetzt. Die 
Rezipienten konnen sich lediglich schriftlich mit dem Kommunikator 
vers tandigen. 

G) Produktionsmerkmale: 

Kommunikationsmodus: Diese Spracheinheit des 
Untersuchungsgegenstandes kombiniert schriftliche Zeichen mit 
ikonischen Elementen. In der Regel entsprechen die illustrierten 
Elemente den schriftlichen Beschreibungen und verschaffen einen 
attraktiven Überblick über die touristische 
Gesundheitswellnessanlage sowie deren angebotenen 
Dienstleistungen.Permanenz: Die analysierte Spracheinheit ist ein 
permanenter Text. 

Übertragungsm.ittel: 1) Falls aufgespeichert: A) Permanent oder 
transitorisch: Dieses Genre befindet sich auf einem permanenten 
elektronischen Format. 2) Publiziert/unveroffentlicht: Der besagte 
Ausgangstext ist publiziert 

In eine unúassendere Texteinheit eingebettet Die Website des 
gesundheitstouristischen Betriebs kann einen unabhangigen Text bilden 
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oder °&'standteil nndcrer Spracheinheit-e1, sein wie, unt-cr nndcrcm 
der Tourismus-\Vebsite. ' 

H) Ziele und Absichten: 

Überzeugung oder Verkauf: \Vie bei jedem Geschiiftstext bcstchen 
~ie Hauptziele der lVebsite des gesu11d'1eitstoun'stische11 Betn'ebs in der 
Therzeugung und in dem Verkauf. 

lnfom\ationsvermittlung: Der besa.gte Ausgangstext versucht, 
zahlreiche Ausk-ünfte über die Dienstleistungen des werbenden 
Dienstleistungsbetriebs zu vemutteln. 

Unterhaltung: Dieser \Verbetext versucht, den Leser zu 
unterhalten, danut dieser sich für die darin angebotenen Produkte 
und Leistungen interessiert. 

Belehrung: Nichtig. 

Ausdruck personlicher Gefühle: Nichtig. 

Verbesserung der interpersonlichen Beziehungen: Nichtig. 

Au.8erung von Haltungen: Nichtig. 

Ausdruck von Meinu.ngen: Da es sich hlerbei um einen 
Geschaftstext handelt, werden in der besagten Website positive 
Meinungen über die angebotenen Dienstleistungen geauf.sert. 

I) Topic: 

Fachlich (specializeá) oder allgemein (general): Dieses Niveau ist 
allgemeinsprachlich und teilweise spezialisiert, denn obwohl dieser 
Text von einem Dienstleistungsbetrieb aus der Wellness­
Tourismusbranche hervorgebracht worden ist, wendet er sich andas 
allgemeine Publikum. 

Fachlicher Grad: Der Fachlichkeitsgrad der analysierten Gattung 
ist moderat, denn deren Dienstleistungen werden einem Publikum 
ohne Fachkenntnisse über den Gesundheitsbereich angeboten. 

Thematisches Feld: Diese Textsorte gliedert sich im touristischen 
Gesundheits-Wellnessdienstleistungsf eld ein. 
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J) Natur der bcschriebenen oder erzahlten 
Erclenissc/ Gegebenheiten : 

Die Websile des gesundheitstourislischen Betriebs geht in der Regel 
auf wirkliche Geeebenheiten zurück. Allerdings kann diese 
Sprachcinheit em1ge fiktive Fragmente enthalten, um ihre 
Jnformationen altraktiver zu gestalten . 

6. uNTERRICHTSPHASE 

In dieser Phase stellen wir eine Serie van pragmatikbezogenen 
Aktivitaten zur Didaktik der grundsatzlichen sprachlichen und 
soziokontextuellen Merkmale der Websi te des gesundheitstouristischen 
Betriebs vor. Diese Aktivitaten gehen von folgenden Faktoren aus: den 
erwahnten Variablen der Registeranalyse und Lemstrategien sowie 
den in den vorangegangenen Textabschnitten dargestellten 
Forschungsergebnissen ihrer Applikation. 

Aufgaben zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung 
von Memorierungsstrategien: 

1. Bilden Sie aus den folgenden Verben Substantive8: informieren, 
leiden, einnehmen, begleiten, entwickeln, verletzen, absagen, 
stomieren, berechnen, auswahlen, einfallen, schopfen, inspirieren, 
genieísen, arbeiten, beraten. 

2. Bilden Sie aus den folgenden Substantiven Verben9: die 
Entspannung, die Ausgeglichenheit, die Gestaltung, die Behandlung, 
die Anwendung, das Angebot, die Beschwerde, die Behinderung, die 
Erholung, das Schwimmbad, die Vergabe, die Bekleidung, die 
Haftung, die Reservierung, die Anwendung, die Rasur. 

s Diese Aufgabe dient zur Praxis folgender Memorierungsstrategie. Wenn man ein 
Verb lemt, kann man d iese Lemgelegenheit dazu nutzen, um das Substantiv mit 
dem gleichen Grundmorphen zu lemen. 
9 Bei d ieser Aufgabe handelt es sich um folgende Memorierungsstrategie: Das 
Lemen eines Substantivs zusammen mit dem Verb mit dem gleichen 
Grundmorphen. 
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1 Bildr-n .. ie zusammc~ etzte \\1ortcr'º: 

dir Gc-sundheil, das Konzept: 

das Mecr, das Rauschen: 

der Fi..~her, das Dorf: 

die Küste, die Formen: 

die Freizeit, die Moglichkeit: 

die Behandlung, das Ziel: 

die Natur, die Krnft: 

imnlUn, das Organ: 

immun, Abwehr: 

der Korper, die Zelle: 

der Nerv, die Zelle: 

die Behandlung, das Programm: 

der Genuss, der Faktor: 

d er Bauch, die Behandlung: 

die 11,erapie, der Verlauf: 

der Schmerz, die Linderung: 

4. Markieren Sie 10 wellnessbezogene Worter auf der folgenden 
\\' ebsite: ww·w .zentral.it11 

S. Markieren Sie 10 tourismusbezogene Worter auf der folgenden 
Website: \-\l"\-\"W .zugbruecke.de 

6. Schreiben Sie aus den folgenden Websites je 10 Worter aus der 
\\ellnesssprache heraus: www.wartherhof.de; www.georgshoehe.de; 
ww·w. wellnesshotels-deutschlartd.de / jammertal. 

7. Ord.nen Sie die nachfolgenden Worter der Tourismussprache oder 
der allgemeinen Sprache zu: 

Behandlungssuite Kissenbar Stromkreis Schlaf 
Doppelzimmer Übemachtung Einzelzimmer- Biergarten pass 
Programmzeit Doppelzimmer Zuschlag Mindestbelegdauer 
}unge Kulinarisch Doppelzimmer- Schlemmerbüffet 
Speisekarte Dessert- Belegung Verkehrsanbindung 
Computer Klassikem Wagen Allergikerkost 

10 Diese Aufgabe bedarf einer ~ eren Erklarung. Wenn die Studierenden lernen, 
zusammengesetzte W()rter zu lesen, werden sie deren Bedeutung leichter 
schlussfolgem und sie sich besser merken. 
11 Die Auf gaben 4 bis 8 dienen zur Memorierung von tourismus- und 
wellnessbezogenem Wortschatz. 
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5 rvicc Vorspeise Ausflugs~ Tlpp Meeresfrüchtesalat 

SLrélílcnbahn Schule Porellenkaviar Tisch 

Lcbcnsmillcl Feiertag Oessertbüffet GeflügelspezialiUit 

1 Jalbpcnsion Spa rgelsa la t Ttir Reservierung 
Apfel 

L.--" 

8. Welche der nachfolgenden WBrter gehoren IhreT Meinung nach 
zutJl Wellnesswortschatz?: 

Ges und hei tserle bnis Ruhe Obst Landeshauptstadt 

WeUness-Oase Oampfnebelgrotte Elektro- Beauty-Bad 

Bademantel verwohnen Lypolyse Alltag 
Aroma-Massage Stromkreis Bio-Sauna Badebistro 
Familie Balneologie Oampfnebelgrotte Wellness 
Body-Scan Schlaf Raum Entspannungstag 
Aufenthalt Caldarium Elektro-Lypolyse Spielzeug 

Wasserbettmassage DaySpa Freude Kreativitat 

Solarium Entschlackungskur Oermabrasion Erdwallsauna 
Detail Uhrzeit Frühstück Cleopatrabad 

Leidenschaft 
-

Aufgaben zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung 
von kognitiven Lernstrategien zur Schlussfolgerung von 
Grammatikphanomenen: 

l. Suchen Sie in den von Thnen ausgewahlten Texten zehn Worter, 
die durch Ableitung durch Prafixe gebildet sind und identifizieren Sie 
das Prafix und den Wortstamm. Existiert diese Wortbildungsressource 
in Ihrer Sprache?12 

2. Suchen Sie in den von Thnen ausgewahlten Texten zehn Worter, 
die durch Ableitung durch Suffixe gebildet sind und identifizieren Sie 
das Suffix und den Wortstamm. Existiert dieses 
Wortbildungsphanomen in Ihrer Sprache? 

u Bei den Aufgaben eins bis sechzehn sollen konkret kognitive Lemstrategien ZUI 

Verarbeitung der wichtigsten Wortbildungsverfahren im Deutschen angewandt 
werden. 
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?-. Findi:'n i<' di(' \ Vorlhildm,gsrt' Ottr<'('1' in d <'n ,rnchfolg<'nd C',, 
\\'fü-t\~m heraus: hc-feuch te1\ cnlhaltc>1\ g('rl\umin, unvcrg lckhlir h, 
l.C'sn-nlo, , Abwechslungsrd ch, Erwartun.g, cntspanncnd , C'h rlirh, 
h'-x·hwC'rtig, hd meli.g, kfistlich, Leckerci, ausgle ichend, hcruhigcnd , 
<'rfris'-·h('nd, l'('trhhaltig, abreihen, durchhlutet, gottlich, vcrsorgen, 
unv<'TW('('hsclhar, unlompliziert, GastlichkC'it, utwcrgcsslich. 

4. Suchen Sie in den von llmen ausgt'wahltcn Textcn zelu1 W6rter, 
die durt·h 1':omposition gc.hildet sind und zerlegen sie in ihrc 
Bestandteile. \\'ird die es \\ ortbildungsverfahren in lhre r 
~1uttersprache so oft eingesetzt ,,;e in der deu tschen Sprache? 

S. Zergliedem Sie folgende Komposita in ihre Bestandteile: 
Lichtdurchflutet, Emahrungsgewohnheit, Frühdiagnostik, 
Erlebnisduschen, Korperbehandlun~ Mikholbad, Krautersauna, 
Krankengymnastik, Reflexzonenmassage, Kaffeerosterei, 
Kosmetikanwendung, ~laltherapie, Nahrungserganzung, 
Naturkosmetik, Gesundheitswissen, Korperpeeling, Reduktionsdiat, 

Rückenschule, 11uskelentspannung. 

6. Finden Sie alle moglichen Wortbildungsphanomene in den 
nachfolgenden \\Tortero heraus: Hausgemacht, Emahrungsberatung, 
Meditations-Therapie, Verdauungsapparat, Wundheilungsfürdemd, 
'Mineralsalzbehandlung, Regeneration, Reflexz onenmassage, 
Liegebike, ganzheitlich, Schonheitskonzept, Traumhaft, 
Nahrungsmittelunvertraglichkeit, Fremdenverkehrstreiben, Stellplatz, 
Tief garage, Radfahren, Mountainbiken, Sonnenverwohnt, 
wohlsortiert, wunderschon, handwerklich. 

7. Suchen Sie 4 komplexe Satzkonstruktionen aus den folgenden 
Websites heraus: www.schoenruh-seefeld.com; www. panorama­
hotelde. 

8. Schreiben Sie fünf Relativsatze aus den folgenden Websites 
heraus und formulieren Sie eine Regel zu diesem 
Grammatikphanomen: www.zugbruecke.de, www.schoenruh­
seefeld.com, www.georgshoehe.de. 

9. In welcher Person und welchem Numerus steht der Groísteil der 
konjugierten Verbformen in den von lhnen analysierten Texten ? 
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10. Was ist die dominierende Zeitform in den von Jhnen 
c1nalysicrtcn Texten? Suchen Sie Beispiele dafür. 

11. Welche Personalformen Uberwiegen in den von Dmen 
analysierten Texten? 

12. Welche Verbmodusformen sind fhnen bei der Lekture der von 
I.h.nen ausgewahlten Texten aufgefallen? 

13. Gibt es in den nachfolgenden Websites Passivsatze?: 
www.wellnesshotels-deutschland.de / georgs-hoehe; 
westingrandmunich.com. 

14. Schreiben Sie vier Passivsatze aus den nachfolgenden Websites 
heraus und formulieren Sie eine Regel zu 
Grammatikphanomen: wellnesshotels-deutschland.de / 
hoehe, www.oceano.de. 

diesem 
georgs-

15. Schreiben Sie 4 lnfinitivsatze aus den folgenden Websites 
heraus und formulieren Sie eine Regel zu diesem 
Grammatikphanomen: www.zugbruecke.de, www.wellnesshotels­
deutschland.de/ jammertal, www.georgshoehe.de. 

16. Schreiben Sie 4 lmperativsatze aus den folgenden Websites 
heraus und formulieren Sie eine Regel zu diesem 
Grammatikphanomen: www.zugbruecke.de, www.schoenruh­
seefeld.com/ de, www.panorama-hotel.de. 

Aufgaben zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung 
von kognitiven Lemstrategien zur Erleichterung des Lesens in der 
Fremdsprache: 

l. Suchen Sie die Konjunktionen und die Relativpronomen aus den 
nachfolgenden Textpassagen heraus. Gibt es zusammengesetzte Satze 
in den Texten? Wird Ihnen die Lektüre des Textes durch die 
Ermittlung der Konjunktionen und der Relativpronomen erleichtert?13 

n Bei dieser Aufgabe handelt es sich um die kogrútive Strategie zu.r ldentifizierung 
von Konjunktionen und Relativpronomen. Diese hat zum Ziel, die Lektüre von 
Texten mit komplexen ~tzen zu vereinfachen. 
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\\'ir wi.ssen, dass <'S für Sie ehr wichtifi ist, 1hr í-itncss- unu 
Lm,frn,~ramm t~ lich durchzuführen. Auch wissen wir, dAss dics nuf 
Rcisen nh.·ht immrr ganz einfach i t, nk ht zuletzl wegcn d en s triklcn 
Handgep.'\ck-Regrln, die das Mitnehmen von zusalzlichen Schuhcn 
oft ,·erhindem (<http:/ / ww,"·.westit\grandmunich .com>). 

Die W~mw der &1unakabine führt zu einer angenehmen Tiefen­
Entspannung \\'ir wi.ssen, dass es für Sie sehr wichtig isl, Ihr Filness­
und Laufrrogranun taglich durchzuführen; die folgende Abkühlung 
lost Nervenreize aus, die eine Erfrischung von Geist und Seele 
t,e\,;rken. 

Zudem werden Hormone ausgeschüttet: Schon wahrend des 
Saunabades setzt eine nachhaltige psychische Erholung ein, die für 
ein Rundum- ,,·ohlbefinden sorgt (<http:/ /w"vw.georgshoehe.de>). 

2. Suchen Sie die komplexen Satzglieder aus den nachfolgenden 
\\ ebsites heraus14: 

Die Wellness-Oase im Strandhotel Georgshohe bietet ein 
ganzheitliches Verwohnprogramm für Korper und Seele. In intimer 
Atmosphare führen wir Sie schrittweise zurück zu Ihrer ureigenen 
Balance und vólliger Entspannung. Beginnen Sie mit der Suche nach 
Ausgeglichenheit und schopfen Sie wieder Kraft, Lebensfreude, 
Wohlbefinden und Vitalitat - auch über Ihren Aufenthalt hinaus 
(<http:/ /wv.rw.georgshoehe.de>). 

Für Weinliebhaber aus aller Welt ist die Moselregion ein wahrer 
Fund. Denn nur wenige Gegenden produzieren so viele verschiedene 
Weine, in deren Geschmack sich die Pracht eines ganzen Landstrichs 
entfaltel Wir laden Sie herzlich ein, unsere kleine Urlaubswelt kennen 
zu lernen (<http://www.panorama-hotel.de>). 

3. Gibt es Satzglieder aus mehr als drei Wortem in den von Ihnen 
analysierten Texten? Falls ja, schreiben Sie fünf davon heraus. 

4. Wozu werden lange Satzglieder in den Texten benutzt? 
Begründen Sie lhre Antworl 

1' Die kognitive Strategie zur lnterpretation von langen Satzgliedem soll bei den 
Aufgaben 2 bis 5 eingetibt werden. 
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S. See;mcntieren Sie di~ fol genden Textabschn.itte in ihre 
alicdcr. Pallt Ihnen dann d ie Lektüre der Texte leichter?: 

SalZo 
Wir mochlen Sie einJaden, fhr ganzheitliches Wohlbefinden im 

fsc re;ewtlhnlich exklusiven Ambiente unseres Hauses zu genie8en. 
~b nun der einzigartige Luxus in Meerwasser zu schwimmen, dem 
l]rsprung de~ ~ebe~s, oder di~ Seele b_a umeln lassen ~ unseren 
saunen m.H emz1gartí?em ~ usbhck a_uf _die ~ewegte See-V1er-Stern~­
superior-Wellness heillt be1 uns, w1e tm s1ebten Himmel zu sem 
(<http://www.georgshoehe.de>). 

Lassen Sie sich dabei vom Anblick des Atlantiks be.zaubem, 
entspannen Sie sich bei einem Strandspaziergang, in der Blütenpracht 
unseres Hotelgartens oder beim Genuss mediterraner Kostlichkeiten 
in unserem Restaurant. Fühlen Sie sich in der kostbaren Zeit Ihres 
Vrlaubs wohl und genie8en Sie mit allen Sinnen. Seien Sie unser Gast! 
(<http:/ ¡www.oceano.de>) 

6. Zergliedern Sie fünf für Sie schwierige Iange Komposita in ihre 
Bestandteile. Verstehen Sie die langen Worter besser, wenn Sie sie in 
ihre Bestandteile aufteilen?15 

Aufgaben zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung 
von Kompensationsstrategien: 

1. Suchen Sie die Ihnen bekannten Fremdworter 
(Intemationalismen) aus den von Ihnen ausgewahlten Texten heraus 
und beantworten Sie die nachfolgenden Fragen: Welche davon 
kommen Ihnen bekannt vor? Warum kommen Sie Ihnen bekannt vor? 
Würden Sie sie beim Kommunizieren in der deutschen Sprache haufig 
benutzen? Wenn ja, warum würden Sie sie beim Deutschsprechen 
benutzen? Begründen Sie Thre Antwort16. 

1s Bei dieser Auigabe so11 die kognitive Strategie zum Ve.rsUnd.nis von 
zusammengesetz ten Wortem eingesetzt werden. 
16 Bei dieser Lemstrategie handelt es sich konkret um die Verwendung von schon 
aus der Muttersprache bekannten lntemationalismen seitens der 
spanischsprachigen Lemenden. 
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Aufgnben zur Em,iU.lung des Situationskontextniveaus und 
Einübung von Kommwukationsstrategien zur Planung 
bevorstehenden Situation: 

zur 
de r 

1. Infom\ieren Sie sich über die in der bevorstehenden 
Konununikationssituation zu verwendende Textsorte. Zur Einsetzung 
dieser Kommunikationsstrategie beantworten Sie folgende Fragen : 

Um wekhe Situation handelt es sich im Text? Welche Worter und 
sprachlichen Strukturen kt>nnen in dieser Situation vorkommen? 
Kennen Sie sich mit dem in dieser Situation moglicherweise 
aufgerufenen \\1ortschatz und den Sprachstrukturen aus? Falls nicht, 
wie reagieren Sie? Müssen Sie sich dann auf diese Situation sprachlich 
vorbereiten? \\Tie würden Sie dies angehen? 

\,Ver ist der Absender des Textes? 1st er eine einzelne Privatperson 
oder eine Firma? An wen wendet sich der Text? Richtet er sich an 
denselben Absender oder an andere Adressaten? Handelt es sich 
hierbei um einzelne oder mehrere Personen? 

Wie ist der Interaktionsgrad der Kommunikation zwischen den 
beiden, Adressaten und Empfanger? 1st er hoch, moderat oder 
niedrig? 

Wovon handelt grundsatzlich die durch die Website des 
gesundheitstauristischen Betriebs stattfindende Kommunikation? 

Wer ist der Verkaufer? Wer ist der potenzielle Konsument der 
angebotenen Produkte? 

2. Suchen Sie die Sprach.mittel zum Ausdruck der Hoflichkeit aus 
dem Text heraus. 

Darf man im Deutschen die Kommunikationspartner duzen? 

3. Kennen sich der Adressat und der Absender? Sind sie 
miteinander befreundet? Duzt der Absender des Textes seine 
moglichen Adressaten? Dürfen sie per Du kommunizieren? Müssen 
sie sich siezen? Welche soziopragmatischen Konventionen verwendet 
der Absender im Text? 

4. Wie ist der Ort der Kommunikation? Privat oder offentlich? 
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5. Jst die Donúine privat oder geschaftlkh? 

6. Sind der Absender und der Empfanger im gleichen Raum oder 
befinden sie skh an unteTSchiedlichen Orten? Teilen sie dann den 
gleichen kommunikativen Ort? 

7. Wie íst die zeitliche lnteraktion dUich die Website des 
gesundheitstouristischen Betriebs? 1st sie zeitgleich oder zeitversetzt? 
I(ommunizieren sie also zur gleichen Zeit m.iteinander (wie z. B. bei 
einer personlichen Konversation oder bei einem telefonischen 
Gesprach) oder muss jeder Kommunikationsteilnehmer eine gewisse 
Zeit warten, bis er jede Botschaft (die entsprechende E-Mail also) 
bekommt? 

8. Wenn die Kommunikation dUich die Website des 
gesundheitstouristischen Betriebs zeitversetzt stattfindet, haben Sie etwas 
Zeit zur Verfügung um mit dem Kunden zu kommunizieren. 
Wahrenddessen konnten Sie sich verschiedener Hillsmittel bedienen, 
um die Anfragen der Kunden zu beantworten. Welche Hilfsmittel 
würden Sie dann heranziehen? Vielleicht benutzen Sie ein oder 
mehrere Hilfskommunikationsmittel, wie etwa die folgenden: 
Orthografische Computerkorrektoren, Vorlagen anderer, ahnlicher 
Texte, eigene Notizen, Grammatikbücher, das Lehrbuch, 
Worterbücher, usw. 

9. 1st der Kanal des Textes schriftlich oder mündlich? 

10. Viele Texte enthalten Bilder. Stimmen die Informationen auf 
diesen Bildem mit den Informationen mancher Texte überein? Wenn 
ja, helfen diese Thnen, den unbekannten Wortschatz zu erschlieBen? 

11. Über welches Medium wird die erwahnte Textsorte vermittelt? 

12. 1st der Text ein verganglicher Text oder auf einem festen 
Forrnat gespeichert? Kann man ofter auf ihn zugreifen? Lassen sich im 
Internet ahnliche Texte finden? 

13. Ist die Website des gesundheitstouristischen Betriebs ein 
eigenstandiger Text oder ist sie Teil eines anderen? 

14. Was ist Ihrer Meinung nach das Ziel des Textes? Animiert er 
dazu, etwas zu machen? 
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15. \\'ekhe hlfom,alionel\ soll der Te t ennittcln? 

16. lst dc-r Text unterhaltcnd? Vcrsucht der Texl, den Lcscr zu 
unterhalten? 

Ji. ln wekhem prachlichen Bcrcich findet die Kommunikalion 
t.,tt . Geht es da~i um cine Kommunikation unte r Fachleulen? 1st es 

ein<' Kommunikation zwischen Fachleuten und Nichtfach.Jcutcn? 
Oder eher eine Kommunikation unter l.aien? 

18. Welchem Fachbereid, ,,iirden Sie den Text zuordnen? 

19. Basiert der Te :t auf reellen Begebenheiten oder auf fiktiven 

Geschichten? 

20. \\'enn die \\le~-ite des gesundheitstouristischen Betriebs fiktive 
Geschichten oder lnformationen enth:ilt, wozu sollen sie dann dienen? 

Aufgaben zur Ermittlung des Situationskontextniveaus und zur 
Einübung von Kommunikationsstrategien zur Produktion von 
fremdsprachigen T exten: 

\Vichtiger Hinweis: Bei der Erledigung dieser Aufgaben konnen 
Sie übrigens folgende Kommunikationsstrategien verwenden: 
Handbücher über deutsche Geschaftskorrespondenz heranziehen; 
echte Geschaftsbriefe und E-Mails benutzen; einen 
Computerübersetzer heranziehen; im Worterbuch oder in der selbst 
angelegten Vlortschatzliste, in dem in der schriftlichen 
Geschaftssituation produzierten Wortschatz nachschlagen; eine 
Karteikarte mit Schlüsselwortem konsultieren, wenn Probleme im 
Kommunikationsprozess auftreten; auf eine selbst angelegte Liste mit 
deutschen Satzen und deren spanischen A.quivalenzen zurückgreifen, 
wenn Probleme im Kommunikationsprozess auftreten. 

l . Beantworten Sie folgende Anfragen: 

l. Anfrage: 

Von: markuswilms456@deut.de 

Betreff: Reservierungsbestatigung 

Sehr geehrte Damen und Herren, 

Futhark 9 (2014) 
IS.5N 1886-9300 Hemández, Die Website, 153-202 

Escaneado con CamScanner 



19'.J 

rch rnochle gerne vom 20. Marz bis zum 05. Apn1 ein Ooppelzimmer 

l:,ud1cn. 

¡\uf.sc rdem w0rde ich g~me wissen, ob in llirem Wellnesshotel auch 

h encntzUndungsthera p1en durchgeführt werden. Ich wOrde gem e 
Se Il · d ·tere Informattonen zu en Therapiearten von Sehnenentztindung 
\>.¡CI 

. Ihnen bekommen . 
l:,CI 

Nlit [reundlichen Grti.Ben, 

[Platz für die eigenhanclige Unterschrift] 

MarkuS Wilms 

*(Sehnenentzilndung bedeutet ,, tendinitis" auf Spanísch) 

2. Anfrage: 

y0n; tanjamauer@deut.de 

Betreff Auskunft über Hier fehlt ein Wort 

Sehr geehrte Damen und Herren, 

Mein Mann und ich haben vor, eine Woche in Threm Wellnesshotel 
zu verbringen. Ich ware Thnen dankbar, wenn Sie mir Auskunft über 
die Preise für ein Doppelzimmer im Zeitraum zwischen dem 16.05. 
und dem 22.06.2014 geben. 

Auíserdem würde ich geme wissen, ob in Threm Wellnesshotel 
auch Sehnenentzündungstherapien durchgeführt werden. 

Welche Therapiearten von Sehnenentzündung bekommt man bei 
Umen? 

Ich bekomme 60 Prozent der Behandlung von der Allgemeinen 
I<rankenkasse finanziert. Haben Sie auch eine Vereinba.rung mit der 
Allgemeinen Krankenkasse? 

Mit freundlichen Grüísen, 

[Platz für die eigenhandige Unterschrift] Tanja Mauer 

2. Versuchen Sie, in Gruppenarbeit eine Website von ungeführ 
zwei bis drei Seiten, zu erstellen. Wie würden Sie dabei verfahren? 
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\\ i.\rd('n Sie dt,bei kurze odcr l:i1\gcre 5.-'ilze bcnulzcn? Wns wOrdc•n 
Sir mal·hen, dnmit lhre \\ ehsite bei ein~m moglichst wcitrcichcndcn 
PuMi1'um ankonunt? \\'ürdcn Sic sic auch mit llil<lern schmückC'n? 
Würden Sie die soziopragmatischen Konvenlionen beachtcn? 

3. Suchcn Sie im Netz nach einem \\Tellnesshotcl in Deulschland 
und schreiben Sie eine E-Mail mit den folgenden lnformationen: 
Entfemm\g des Hotels vom Stadtzentrum; Pre is eines 
Doppelz.immers; Preis folgender \,Vellnessdienstleistungen: Anti­
Stress-Behandlungen, Kopfmassagen, Gesichtsmassagen, 
Rückenmassagen; Day SP A-Angebote, Zimn,erreservierung: vom ... 
bis. Beachten Sie dabei die Forschungsergebnisse der Applikation der 
Theorie des Registers. 

4. Schreiben Sie eine Reservierung mit den folgenden 
lnfom,ationen: Entfemung des Hotels vom Stadtzentrum; Preis eines 
Doppelzimmers; Preis einer Anti-Stress-Behandlung, Zeitraum. 
Beachten Sie dabei die Forschungsergebnisse der Applikation der 
Theorie des Registers. 

5. Geben Sie Bestellungen für Wellnessdienstleistungen auf und 
bestatigen Sie sie auch. Beachten Sie dabei die Forschungsergebnisse 
der Applikation der Theorie des Registers. 

6. Klicken Sie sich durch Webseiten von Wellnesshotels und 
informieren Sie sich über die Therapien gegen folgende Beschwerden: 
Gelenkentzündung, Atembeschwerden, Schulterschrnerzen, 
Sehnenentzündung, Rückenschmerzen, Hüftschrnerzen, 
Knieschmerzen. 

7. Suchen Sie in Websites von Wellnesshotels nach passenden 
Therapien gegen Lumbalgie und denken Sie sich eine Fortsetzung für 
den nachfolgenden Dialog aus: 

Physiotherapeutin: Leiden Sie an Rückenschmerzen? 

Patient Ja. 

Physiotherapeutin: Was für Rückenschmerzen haben Sie? 

Patient lch weill es nicht ganz genau. 
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Physiotherapeutin: Tut es fhnen hier weh oder weiter unten? 

Palient: Es tut mir ein bisschen weiter unten weh. 

Physiotherapeutin: Das ist die Lendengegend. Dann würde ich 
J,hnen folgende Massagen empfehlen ... 

8. Rollenspiel. Erstellen Sie eine Besíchtigung durch ein 
Wellnesshotel. Dabei sollten Sie Ihre Gaste über die Einrichtungen, 
Raume, Dienstleistungen, usw. informieren: 

Rezeptionist: Vielleicht konnten wir jetzt eine Besichtigung durch 
das Hotel machen. Hier ist also der/ die/ das .. .. Der/ die/ das ... sind 
hier geradeaus. Wir gehen jetzt die Treppe runter. Das íst das .. . Jetzt 
nehmen wir den Aufzug. Hier rechts ist. .. Dort sehen Sie .. . Hier íst 
auch ... Die Rezeption haben Sie schon gesehen. Wir gehen nach links. 
Da sehen Sie .. . Da geradeaus íst. ... Wir gehen nach rechts. Da íst .. . 
Jetzt gehen wir zurück. Das ist wieder ... Dann sehen sie rechts .. . 
Rechts ist der Arzt .. . Links ist die Physiotherapeutin ... 

Zur Erledigung dieser Sprachaktivitat konnen Sie Websites von 
Wellnessbetrieben oder Wellnessworterbücher heranziehen. 

9. Ihre deutschen Kunden mochten geme Korpermassagen über 
diese Webseite buchen: www.bad-hotel.de. Erklaren Sie íhnen auf 
Deutsch, welche Korpermassagen man auf dieser Webseite buchen 
kann. 

10. Sie sind Angestellter eines Wellness-Hotels (www.bad­
hotel.de). Ein deutscher Kunde fragt Sie nach den folgenden 
Informationen: Preis Jür ein Zimmer pro Nacht, Fittnessstudio und 
Preis für 4 Wellnessdienstleistungen. Gehen Sie bitte auf die Webseite 
des Hotels und suchen Sie nach den verlangten lnformationen. Geben 
Sie die Informationen auf dieser Webseite mündlich anden Kunden 
weiter. 

11. Erklaren Sie Ihren spanischen Mitstudenten die folgenden 
Begriffe auf Spanisch: Magneúeldtherapie, Maníküre, Osmanisches 
Dampfbad, Reduktionsdiat, Rosenblütenbad. 

Erklaren Sie Ihren spanischen Mitstudenten die folgenden Begriffe 
auf Deutsch: Sanarium, Salzolbad, Schwebebad, Spinning, Sudarium. 
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12. Übersd1cn i<' die nndúolgendc E.~,fail ins Deutsche: 

A~ender: Emst Siebclds esirbclds@firmadc.d e -
Empfanger: \Vellncss-Hot-el zur Latcrnc -

Lateme@wellncsshotclskclte.de 

Datum: 03.05.2013 16:36 -
Anlagen: -
Betreff: Más preguntas -

Estimados señoras y señores, 

Tengo una pregunta. Nos gustarla informarnos sobre los trata­
mientos para la espalda. 

Un cordial saludo, Emst Siebelds 

13. Sie sind Angestellter eines Wellness-Hotels. Ein deutscher 
Kunde m&hte bei Thnen Korperbehandlungen buchen. Er mochte 
sich folgende Informationen einholen: Therapien gegen 
Rückenschmerzen; Preis für ein Doppelzimmer; 
Wellnesseinrichtungen (Sauna, Dampfbad, Infrarotkabine, 
Erlebnisdusche, usw.). Gehen Sie bitte auf die erwahnte Webseite und 
suchen Sie nach den verlangten Informationen. Geben Sie dem 
Kunden diese Informationen auf dieser Webseite schriftlich wieder. 
Versuchen Sie wenn moglich, eine E-Mail mit diesen Informationen 
zu verfassen. Zur Erledigung dieser sprachmittlerischen Aktivitat 
konnen Sie Websites von Wellnessbetrieben oder Wellnessworterbücher 
heranziehen. 

7. SCHLUSSFOLGERUNG 

Nach Beendigung dieser Forschung lasst sich u . E. die nach wie 
vor gegenwartige Relevanz der vor mehr als vierzig Jahren 
entstandenen Theorie des Registers als Forschungsrahmen im berufs-
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und fachbczogenen Fremdsprachenunterrichts bestatígen Dieses 
didaktische Analyseverfahren ruit uns eine Reihe von 
Analyseparametern für den Einsatz van reaten fachbezagenen Texten 
in unscrem taurismusbezagenen Deutschunterricht verschafft, die 
uns, wie schan im Titel dieses Artikels erwahnt, die folgende Aktían 
crmoelicht hat: die grundlegenden Sprach- und 
Situatíanskantextmerkmale des authentischen Textes die Website des 
gesundheitstouristischen Betriebs didaktisch aufzubereiten. 

Jene Parameter haben uns ermoglicht, den gerade erwahnten 
sprach- und kantextbezagenen Staff zu bestimmen, sawie das 
Lehrmaterial für unseren berufs- und fachbezagenen 
Deutschunterricht zu bearbeiten. Anhand der sprachbezagenen 
Para.meter haben wir die haufigsten sprachlichen Themen in den 
Ausgangstexten expliziert allgemeiner Wartschatz und 
semitechnischer Wartschatz aus der Taurismus- und der 
Wellnesssprache; die Wartbildungsressaurcen Naminalkampositian, 
Kampasitian aus Substantiv und Adjektiv (Partizip), Kampasitian nút 
Bindestrich, Kampasitian aus deutschem und Fremdwart, Ableitung nút 
suffixen, Ableitung durch Halbprafixe und Übemahme van 
Fremdworter; die Zeitfarm Indikativ Prasens; die Persanalfarmen in der 
dritten Persan Singular; die Hoflichkeitsform; der lndikativ- und der 
Imperativmadus; Aktiv- und Passivsatze; einfache Satze; Relativsatze; 
Infinitivsatze; und kurze und lange Satzglieder (sagar Satzglieder nút 
mehr als drei Spracheinheiten). 

Durch die Applikatian der kantextuellen Parameter dieses 
Untersuchungsverfahrensmadells liefsen sich die sazialen, 
pragmatischen, funktianellen und situatiansbedingten Hauptfaktaren 
der Website des gesundheitstouristischen Betriebs identifizieren: 
pluralischer und betrieblicher Absender; gerichtet an andere 
Rezipienten; Rezipient pluralischer Natur; hierarchische Beziehung 
zwischen ,,Chef" und ,, Untergebenem"; madera te Interaktian; 
Beziehungen van gegenseitigem Respekt; offentlicher 
Kammunikatiansraum; geschaftliche Damane; ungeteilter 
Kammunikatiansraum; zeitversetzte Kammunikatian; schriftlicher 
Kammunikatiansmadus; Kambinatian van schriftlichen und 
ikanischen Zeichen; permanenter Text; elektranisches permanentes 
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01,,rtri\gung mittel; ,·erc\ffrntlkhl; unnhhNngiger oder Brstnndt l' il 
rint'r grfi&-n,n Spra heinlwit; Üherzrugungs- und Vcrknufs7.irlr · 
ho~rr lnformnlion \'<'n~,it_llu1\gsgrad; untC'rhaltcnd; k<'ínc Brlrhrung; 
krm usdruck pcr onlicher Grfilhlc; krinr Verbessrrunr, dcr 
inh't"p('TS~nlkhrn Beziehungen; keitw Auí~rrung von l lnltunp,rn; 
r<' iti\'e Meinungen über dir an.w botenen Produktr und 
Dienstleistungen; allgemcin prachlkher und hn lbspczin lisicrtcr 
\\"ortschatz.; moderater fachlichcr Sprachgrad; touristischcs 
Gesundheits-\\ ellnessdienstleistungsfeld; wirklich beschriebcnc 
Ereignisse / Gegebenheiten. 

E1'enso hat uns die Theorie des Registers als Grundlage filr die 
Ausarbeitung von Aufgaben pragmatisch-kontextueller Natur zur 
\ errruttlung des ermittelten Lemstoffs gedient, bei denen die 
Lemenden aufkrdem Sprachlemstrategien einüben und direkten 
Kontal..1 zu authentischen deutschsprachigen Texten aufnehmen 
sallen. 

Auf Basis ,·on deren morphologischen Parametern liefsen sich 
Aufgaben zur Praxis folgender direkten Sprachlernstrategien 
enm;ckeln; eine Memorierungsstrategie zur Aufarbeitung von 
mehreren Wortem mit dem · gleichen Grundmorphen 17, eine 
Memorierungsstrategie zum Enverb von komplexen Wortem 18, 

kognitive Strategien zur Folgerung von Grammatikphanomenen 19, 

kognitive Strategien zur Vereinfachung der Lektüre von Texten mit 
Iangen zusammengesetzten Wortern20 und eine 
Kompensationsstrategie zur Vereinfachung der Produktion von 
fremdsprachigen Texten21• 

17 Siehe Auf gaben 1 und 2 zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung 
von Memorierungsstrategien 
18 Siehe Auf gabe 3 zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung von 
Memorierungsstrategien 
19 Síehe Auf gaben 1 bís 5 zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung 
von kognitiven Lemstrategien zur Schlussfolgerung von Granunatikphanornenen. 
z; Siehe Auf gabe 6 zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung von 
kognitiven Lemstrategien zur Erleíchterung des Lesens in der Fremdsprache. 
n Síehe Auf gabe 1 zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung von 
Kompensationsstra tegien. 
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t-.,lilhllf e von deren lexlkali.1chen Paramelern wurde cine 
\(',norirrunr,sstralcgie zur Aufarbeilun~ von Fachwortschatz, 

I
L.fach9pczlfischcm Worlc,chatz und aHgemeinem Wortschatz 

\1:1 IJ t ' 

~cbi\dcl12. 
Untcr Heranziehung der darauf basierenden Syntaxanalyse haben 

'r fo\ocnde kognilive Strategien enlwicke\t: eine Strategie zur 
WI u G 'k h:,¡ 23 • S . fo\gerung van rammati p anamenen , eme trategie zur 
Vcreinfachung der Lektüre van Texten mit langen Satzen2

~ und eine 
Strategie zur Vereinfachung der Lektüre von 1exten mit langen 

Satzgliedern25
• 

Auf Grundlage von deren kantextue\len Analysekriterien haben 
wir fo\gende Kommunikatiansstrategien entworfen: Strategien zur 
p\anung der bevorstehenden Kammunikationssituation in der 
Fremdsprache26 und Strategien zur Produktion von fremdsprachigen 

Texten27, 

zuletzt sei erwahnt, dass sich unter Anwendung der Theorie des 
Registers einige relevante lnformationen zur Herstellung von 
deutschsprachlgen, tourismusbezogenen schriftlichen Werbetexten 
identifizieren lassen: leicht verstandliche Sprache; zahlreiche Fotos; 
groBe Anz~ an langen Satzg~ed~m ~d zusammengesetzten 
Wortem; ze1tversetzte Kommunikation; re1ch an Fremdwortem; 
Einhaltung der soziopragmatischen Konventionen; adressiert an das 
moglichst groge Publikum; umfangreicher halbspezialisierter 
Wortschatz aus dem Tourismusbereich; moderater fachlicher 
Sprachgrad; geschaftliche Natur; Ziel: Verkauf von Produkten und 

22 Siehe Aufgaben 4 bis 9 zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung 
von Memorierungsstrategien. 
n Siehe Aufgaben 7 bis 16 zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung 
von kognitiven Lemstrategien zur Schlussfolgerung von Grammatikphanomenen. 
2~ Siehe Aufgabe 1 zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung von 
kognitiven Lemstrategien zur Erleichterung des Lesens in der Fremdsprache 
2.5 Siehe Aufgaben 2 bis 6 zum Erwerb von Sprachelementen und zur Einsetzung 
von kognitiven Lemstrategien zur Erleichterung des Lesens in der Fremdsprache. 
26 Aufgaben zur Ermittlung des Situationskontextniveaus und zur Einübung von 
Kommunikationsstrategien zur Planung der bevorstehenden Situation 
21 Auf gaben zur Ermittlung des Situationskontextniveaus und zur Einübung von 
Kommunikationsstrategien zur Produktion von fremdsprachigen 1exten. 
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